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TASHAKKUR 

Kitob yozar ekanman, kim uchun yozaman, kimga atab va kimlarning 

yordami bilan kitob yozaman, bu savollar birinchi o’rinda xayolimga 

keldi.Bu kitobni kimga atalganligi hamda, kimga rahmat aytish haqida 

o’ylab ko’rdim.O’zimga savol berdim, bu kitobimning yaralishiga 

kimlar yordam berdi? Va tushindimki, men o’ylagandan ko’ra ko’proq 

odam bu kitobga yordam beribdi.  

Birinchi navbatda men otamga, Mamataliyev Baxodirga, hamda 

onamga, Nasiba Eshmatovaga, cheksiz minnatdorchiligimni bildiraman. 

Ularning menga o’rgatgan har bir  o’gitlari mana bugun hayotimga juda 

ahamiyatli ekanligini his qilib turibman.Ota-onamsiz bu kitob 

yaralmagan bo’lar edi.Ularning hissasini men beqiyos deb hisoblayman. 

Ikkinchidan, men bilan birga bo’lib kelayotgan yaqin do’st-u 

birodarlarim, tanishlarim, hamda bir ikki martta ko’rishganimda, 

yaxshilik qilgan hamda unday qilolmagan bo’lsada, teskarisini qilishni 

yaxshi eplagan odamlarga yuragimdan chuqur dil izhorimni bayon 

etaman.Hech qaysi bir odam hech qachon uzoq vaqt davomida muallaq 

bir xil tarzda turmaydi.Inson yoki yaxshilanadi yoki yomonlashib 

ketaveradi. Men ham doim yaxshilanishga harakat qilganimda, yaxshi 

insonlarni ko’rib, ulardan o’rganib, yaxshi narsalarni o’zim qaytarib 

qilishga harakat qilsam, salbiy inson, munosabat, harakat yoki fe’l-

atvorlar ko’rganimda ham, men bulardan o’ziga xos mendan kutilgan 

xulosalarimni chiqarib oldim.Va bu ikki turdagi insonlar mening mana 

shu kitobimni yozishimgacha bo’lgan “men”imni tayyorlab bergan 

odamlar hisoblanishadi. 

Uchinchidan, men hali uchratmagan balki umuman uchratmaydigan 

insonlar ham bu kitobimni yaralishi uchun sababchilar desam umuman 

mubolag’a qilmagan bo’laman.Bu kitob hali meni ko’rmagan, balki 

ko’rmaydigan o’quvchilarimning hayotlarida ko’proq, tezroq, osonroq, 

g’alabaga erishishlari uchun yozildi.Agar bu singari o’quvchilarim 

bo’lmaganda men bu kitobimni umuman yozmagan bo’lardim. Menga 

ruxsat bersangiz, bu kitobni ortida turib mehnat qilgan yaqin shogirdim, 

Davron Kholbutayevga o’z rahmatimni izhor etsam, Davronning 

yordamisiz bu kitobimni tezroq chiqarishga shoshilmagan bo’lardim, 

hamda uning bergan yordami rus o’quvchilari uchun cheksiz bo’ldi. 



 Va nafaqat juda ko’plab boshqa shaxslarga rahmat aytishimiz mumkin, 

balki rahmatlar deb ataladigan kitob chiqarsak ham, birgina kitobning 

yaralishidagi ishtiroklari uchun kamlik qiladi.Bir so’z bilan aytganda, 

mening hamma zamondoshlarimga tashukkur aytaman.  

 

 

 

 

 

Bu kitob ingliz tilida xuddi o’z ona tiliday gapirishni xohlaganlar uchun 

yozilgan. Agar siz bu yo’lni samarali emas deb o’ylasangiz, siz bemalol 

yillab vaqtingizni bekor ketkazishingiz mumkin! Lekin to’xtatishdan 

avval, ishonmasangiz ham bir kirishib ko’ring! Agar shunda ham 

ishonmsangiz, sizga bunga o’xshagan sizning muvaffaqiyatingiz haqida 

qayg’uradigan kitobdan ko’ra bir yaxshi maslahat kerakligini tushuning. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Nega bu kitob? 

Men juda ham xursandman, chunki siz bu kitobni o’qishga qaror 

qildingiz.Men sizga va’da beramanki, siz bu kitob bilan sarflagan 

vaqtingiz juda ham samarali hamda foydali bo’ladi. 

Insoniyat tarixidagi eng yaxshi davrda yashayotganligimizdan quvonsak 

arziydi.Shu paytgacha maqsadlarimizga erishish uchun bunchalar ko’p 

va keng imkoniyatlar bo’lmagan! Biz hozir yigirma birinchi asrdamiz. 

Juda ko’p narsalar o’zgardi.O’zgargan narsalardan eng ahamiyatlilaridan 

biri biz jismoniy ishlash orqali yashash dunyosidan aqliy ishlash 

dunyosiga o’tdik.Hozirgi paytda mumkin emas degan so’z deyarli 

ishlatilmay qoldi. Nimaiki inson miyasida fikr yoki g’oya sifatida kelar 

ekan, bu narsalarning barchasi bizning hayotimizda paydo bo’lyapdi. 

Avvalgi davrlarda juda uzoq masofalarga salmoqli vaqtini sarflab 

borishgan hamda bir og’ir metal buyumdan yasalgan texnikaning ularni 

manzillariga yetkazib qo’yishiga ishonishmagan hamda bu texnika 

mavjud bo’lishini “mumkin emas” deb atashgan.Keyinchalik bu 

mumkinligi ko’rsatildi. Dunyoning narigi tomonida turgan bir kishi 

ikkinchi kishi bilan avvalgi ishlatiladigan mablag’ va vaqtning faqat bir 

qisminigina ishlatib fikr almashish, suhbatlashish imkoniyatiga ega 

bo’ldilar.Ya’ni siz hozirgi paytda maqsadlaringizga oson, tez va albatta, 

imkoni boricha mablag’ tejaydigan arzon usullarda erishishni 

xohlaysiz. Insoniyat qachon va nega “mumkin emas” degan nomni 

“mumkin” degan nomga o’zgartirganiga bir e’tibor beraylik: har safar 

biz kimdur bir narsani qilib ko’rsatgandagina biz “bu mumkin” 

deyabmiz.Samalyot kashf etildi; Oyga odam uchirildi; Internetda uzoq 

masofalardagilar bilan bir necha soniyalardagina aloqa qilsa bo’ladigan 

bo’ldi.Bularning hammasi birinchi martta kimdur qilib ko’rsatgandan 

keyin “mumkin” degan nom oldi. Demak biz nimadur yangi narsani 

faqatgina kimdur avval qilmaganligi uchun “mumkin emas” deb 

atashimiz, bu yangiliklarning kashf etilishini to’xtatmasligimiz 

kerakligini yaqqol aytib turibdi.Shunday bir paytda, yangilikni qabul 

qila oladiganlar bu imkoniyatlardan juda ham keng foydalanib, o’z 

hayotini yanada chiroyli hamda yanada ko’proq narsalarga 

erishishyabdi, aksincha uni qabul qilolmaydiganlar (bunday odamlarni 

uchratish juda qiyin, ammo bunday odamlar ham bor).Bu davrda bizning 

savolimiz endi “mumkinmi?” emas, balki “qanchalik tez erishish 



mumkin?” degan savolga o’zgardi. Tasavvur qilaylik ikki ishbilarmon 

tadbirkorlar suhbat quryabdi: 

-Bu hamkorligimizni shartnomasini tuzishga qachon qaror qila olasiz? 

-Men buni Koreyadagi do’stim bilan gaplashib olishim kerak. 

-Qanchalik tez vaqt ichida gaplasha olasiz? 

   Ko’rib turganingizdek, siz O’zbekistonda bo’lsangiz “Koreyadagi 

do’stingiz bilan gaplashish imkoniyati bormi” deb savol berilsa, 

allaqachon kulgili tuyuladigan davrga kirib kelib bo’lganmiz. 

Zamonaviy internet hamda texnologiya evaziga savol “qanchalik tez?” 

degan ko’rinish hamda ma’noga ega bo’ldi.  

Endi men sizga bitta savol bersam: 

Aniqki, hozirgi paytda, zamonaviylashish, ilg’orlashish, rivojlanish 

natijasida “mumkin emas” degan tushunchaning o’zi ishlatilmay 

ketyotgan bir paytda, shuncha narsaning amalga oshishiga “mumkin” 

deb qaralyotgan paytda, chet tillarini ham xuddi o’z ona tilingizni 

o’rgangandek o’rganish imkoniyati yo’qmi?Ya’ni biz ona tilimizni 

xuddi shunday o’ynab-kulib o’rgandik-ku xuddi shunday oddiygina 

qiyin grammatik qoidalarsiz hamda yillab vaqtimizni ketkazmasdan 

qisqaroq vaqt ichida o’rganish mumkinmi? 

Sizni tabriklashim mumkin, chunki siz uchun javob allaqachon topilib 

bo’lingan. Va javob albatta mumkin bo’libgina qolmay balki bu avvalgi 

usullardan oson, tez va albatta, imkoni boricha mablag’ tejaydigan 

arzonroqligi bilan ajralib turadi. Sizning qo’lingizda turgan ushbu kitob 

ingliz tilini o’rganishni xuddi shu tez, oson, samarali o’rganishingiz va 

sizning g’alabangiz uchun yozildi.  

 

 

 

 

 

 



Kirish 

   Salom, bu kitobimni men, Jumanazar Khushbakov, sizga, aziz 

o’quvchim, ingliz tilini siz o’ylaganingizdan ko’ra tezroq samaraliroq, 

shu bilan bir qatorda osongina o’ynab kulib o’rganishingiz uchun 

yozdim. Bu kitobni so’rayotganingiz va olib o’qiyotganligingiz uchun 

sizga rahmat! Bu ajoyib o’quv dasturimizga xush kelibsiz! 

Tabriklayman! Siz qadam tashladingiz, shunchaki birinchi qadamni 

tashlash orqali, siz o’zingiz uchun buyuk va yuksak kelajak 

xohlashingizni menga bildirdingiz. Siz o’qiyotgan mana shu kitob va bu 

kitobning davomi hisoblangan bir necha kitoblarim ichida men sizning 

ingliz tilini siz o’ylaganingizdan ko’ra arzonroq, tezroq, osonroq, 

samaraliroq o’rganishingizni aniq belgilab beradigan isbotlangan, 

sinalgan o’quv usulini joylashtirdim va sizga taqdim etdim.Endi siz  

muvaffaqiyatingiz haqida ortiq qayg’urmasangiz bo’ladi.Siz, nihoyat 

javobni topdingiz.Izlash davri siz uchun tugadi.Siz g’alabaga 

erishishingiz uchun sizga kerak bo’lgan hamma narsa sizning 

qo’lingizdagi kitobda hamda bu kitobning davomlarida bor. Nega men 

buncha ishonch bilan siz albatta ingliz tilingizda muvaffaqiyat qozonasiz 

deb aytyapman? Chunki men bu usulni faqat o’zim foydalanib, ingliz 

tilida juda sekin gapiruvchidan ajoyib so’zlovchiga aylanganim 

uchungina emas balki poytaxtimiz Toshkentda va butun davlatimiz 

bo’ylab ikki yuzdan ko’proq o’rganuvchilarga ingliz tilida xuddi shu 

yo’lda gapirib ketishlariga sababchi bo’lganman, ularning xursandchiligi 

shohidi bo’lganman. Va mening hamma yordam bergan o’quvchilarim 

juda ham xursand, va ular biz siz bilan ko’rib chiqmoqchi bo’lib turgan 

dasturimiz natijasida ingliz tilini erkin va ravon gapirayotganlaridan 

bag’oyatda shod.Men sizga va’da beramanki, siz ingliz tilida gapirshda 

albatta muvaffaqiyat qozonasiz.Va siz bu kunni butun umr ikkinchi 



tug’ilgan kuningiz sifatida eslab qolasiz. Bugun.. Bugun qanday sana 

bo’lishidan qat’i nazar bugun sizning ikkinchi tug’ulgan kuningiz, siz 

eng ajoyib yo’lni o’rgangan kuningiz, barcha ajoyib narsalar sodir 

bo’lishni boshlagan kun! 

  Biz birga o’tkazadigan payt davomida siz ingliz tilida erkin, ravon 

gapirishingiz uchun hamma amaliy fikrlarni o’rganasiz. Men sizlarga siz 

o’ylagandan ko’ra ko’proq muvaffaqiyatli bo’lishingiz uchun eng sara 

fikrlarni hamda amaliy darslarni bermoqchiman. Men o’zimning besh 

yildan ko’proq vaqtimni qiynoqli tajribalarni boshimdan kechirdim, va 

nihoyat men bu sizga aytmoqchi bo’lgan fikrlarga keldim, dastlab o’zim 

o’rgandim, keyinchalik ko’p odamlarga o’rgatdim.Siz o’rganmoqchi 

bo’lgan usul hayotingizni o’zgartirishi mumkin. Siz qisqa vaqt ichida 

ingliz tilini o’rganib olishingiz mumkin va siz kutayotgan ko’plab 

natijalarga erishishingiz mumkin.Juda qiziqarli darajadagi aniq 

ma’lumot shundan iboratki, siz ingliz tilingizni men bilan o’rganish 

orqali, o’zingizni hamda atrofingizdagi hammani lol qilib, hayron 

qoldirasiz. Bu usul shunchalar kuchli; xohlagan kishi ingliz tilida bu yo’l 

orqali ajoyib so’zlovchi bo’la oladi, siz ham. Biz ingliz tilini o’rganish 

uchun ajoyib yo’limizga tomon sayohatimizni boshladik! 

Juda buyuk sayohat boshlanish arafasida. Kimdur aytgan: 

“millionlab kilometrli sayohat uni boshlash uchun birgina qaror va 

u tomonga bir qadam tashlashdan boshlanadi”. 

 

 

 

 

 

 



Darslardan qanday foydalanish: 

1. Eshiting, dastlab so’zlarini o’qimasdan har kungi darsning hamma 

qismini shunchaki eshiting. Ingliz tilining eshitilishi bilan tanishing. 

Shunchaki dam olib, mazza qilib eshiting! Birinchi martasiga hech narsa 

bilmaslik odatiy holat.Siz bundan xavotirga tushmang. Grammatikasi 

haqida hozirchalik xavotir olmang. Bizning usulda siz grammatikani o’z-

o’zidan o’rganib ketasiz. Hammasi rejalashtirilgan.Yozilish shakli haqida 

ham birdaniga qayg’urmang. Sekin sekin o’rganib ketasiz. 

2. Tushunishni boshlang hamda tushuning. Eshitayotgan vaqtingizda bir 

paytda so’zlariga va tarjimasiga qarang, hamda gaplarning ma’nosini 

tushuning.Ba’zi so’zlarning aynan ma’nosini bilmasangiz unga o’zingizni 

ovora qilmang. Endi siz yozilgan shakl va eshitishni bir paytda olib 

ketishingiz mumkin. Agar kerak bo’lsa, eshitishni to’xtatib, o’qib olishga 

harakat qiling va tushuning. Qayta-qayta eshiting hamda borgan sari 

yozilgan shaklini kamroq va kamroq o’qib ma’nosini o’qimasdan 

tushunishga harakat qilib keting. Sizning maqsadingiz bu bosqichning 

oxirida umuman matnni o’qimasdan ham tushunishdir. Shu vaziyatga 

kelguningizcha o’qishda davom eting.O’qimasdan ma’nosini 

tushunadigan paytga kelganingizda esa keyingi bosqichga o’tsangiz 

bo’ladi.  

3. Har bir qism (Part) ni ko’p martalab qayta, qayta, qayta va 

aytmoqchimanki, qayta eshiting. Sizga ertalab yarim soat, tushlikda 

yarim soat va kechqurunlarida yarim soat, bir kunlik darsni eshiting. 

Juda oson bo’lsa ham, qayta va qayta eshiting. Siz keyingi kunga o’tishga 

shoshilmang.Bizning hamma ahamiyatga molik jihatimiz birgina chuqur 

o’rganishda deb olsak ham bo’ladi. Bu usulsiz sizni men muvaffaqiyatli 

gapiruvchi qilib berolmayman.  

4. Mini-Story darslarida savollarga javob bering. Bu safar haqiqatan siz 

uchun bizning darslarimizda qatnasha olish imkoniyatini yaratdik. 

Savollarga javob berishga harakat qiling. Mini-story darslari bilan 

o’yinlar qiling, savollarga tezroq va tezroq javob bering.  



5. So’zlarni matndan o’qishni mashq qiling, undan so’ng esa yozishni 

mashq qiling. Siz eshitishni tugatganingizda siz endi uni erkin o’qiy 

olasiz. Siz eshitishni qo’yib, siz nima eshitganligingizni yozishga harakat 

qiling. Bu bilan siz ingliz tilini har to’rttala mahoratlarini: gapirish, 

yozish, o’qish, eshitishlarni ham rivojlantirasiz. 

*Agar siz biror narsaga tushunmasangiz, men sizga bitta darsni qayta-qayta 

qilishni tavsiya etaman. Ba’zi bir darslar qiyin bo’lishi mumkin, bu holda siz ikki 

kun balki,  undan ko’proq vaqt davomida ham eshitishingiz mumkin. Muhimi tez 

borish emas. Sekinroq yuring. Tez bormang. Ko’p dars qilish umuman muhim 

emas, bitta darsni ko’p martalab eshitish juda ham muhim. Garchi kitob yuzida 30 

kunlik ingliz tili deyilsa ham, aslida kitobda 25 kunlik dars borligida sir bor deb 

o’ylagan bo’lsangiz kerak. Ha albatta, ba’zida bir qancha darslarni ko’proq va 

ko’proq eshitish imkoniyati bo’lishi uchun biz ataylab rejalashtirdik. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Transcripts   Jumanazar Khushbakov 

 

 

 

 

Part 1 Text 

Hi! Salom! 

I am Farhod. Men Farhodman.  

My name is Farhod. Mening ismim Farhod.  

I am 20 (twenty) years old. Men 20(yigirma) yoshdaman. 

I am from Uzbekistan. Men O’zbekistondanman. 

 

Part 2 Mini-Story Text 

I am Farhod. Men Farhodman. 

Are you Farhod? Siz Farhodmisiz? 

Yes, I am Farhod. Ha, men Farhodman. 

Are you Mike? Siz Maykmisiz? 

No, I am not Mike. Yo’q, men Mayk emasman. 

Are you Farhod? Siz Farhodmisiz? 

Yes, I am Farhod.  Ha, Men Farhodman. 

Who are you? Siz kimsiz? 

I am Farhod. Men Farhodman. 

 

 

Part 3 Mini-Story Text 

My name is Farhod. Mening ismim Farhod. 

What is your name? Ismingiz nima? 

My name is Farhod. Mening ismim Farhod. 

Is your name Guljahon? Ismingiz Guljahonmi? 

No, my name is not Guljahon. Yo’q, ismim Guljahon emas. 

Are you Ulmasoy? O’lmasoymisiz? 

No, I am not Ulmasoy. Yo’q, O’lmasoy emasman. 

 

       Day 1           1-Kun 



Part 4 Mini-Story Text 

I am 20 (twenty) years old. Men 20(yigirma) yoshdaman. 

Are you twenty years old? Siz yigirma yoshmisiz?    

Yes, I am twenty years old. Ha, men yigirma yoshdaman. 

Are you 19 (nineteen) years old? 19 (o’n to’qqiz) damisiz? 

No, I am not nineteen years old.  Yo’q, o’n to’qqizdamasman. 

How old are you?  Nechi yoshsiz? 

I am twenty years old. Yigirmadaman. 

 

Part 5 Mini-Story Text 

I am from Uzbekistan. Men O’zbekistondanman. 

Where are you from?  Qayerdansiz? 

I am from Uzbekistan.  Men O’zbekistondanman. 

Are you from Korea?  Koreyadanmisiz? 

No, I am not from Korea.  Yo’q men Koreyadan emasman. 

Are you from Japan?  Yaponiyadanmisiz? 

No, I am not from Japan. Yo’q, Yaponiyadan emasman. 

Are you from America? Amerikadanmisiz? 

No, I am not from America. Yo’q, amerikadan emasman. 

Are you from China?   Xitoydanmisiz? 

No, I am not from China. Yo’q, Xitoydan emasman. 

Are you from India?  Siz Hindistondanmisiz? 

No, I am not from India. Yo’q, Men Hindistondan emasman. 

Are you from Australia?  Siz avstraliyalikmisiz? 

No, I am not from Australia.  Yo’q, men Avstraliyadan emasman. 

Are you from Canada? Siz Kanadadanmisiz? 

No, I am not from Canada.  Yo’q, Men Kanadadan emasman. 

Are you from Spain? Ispaniyalikmisiz? 

No, I am not from Spain. Yo’q,  men Ispaniyadan emasman. 

 

Part  6 Text 

He is Farhod. U Farhod.  

His name is Farhod. Uning ismi Farhod.   

He is 20 (twenty) years old. U 20(yigirma) yoshda. 



He is from Uzbekistan. U O’zbekistondan. 

 

**Jumanazardan sizga sharh** 

WAOW! Shunaqami? Yangicha ingliz tili o’rganish yo’li juda ham qiziq hamda 

oson bo’lishi bilan bir qatorda ozroq g’alati tuyulayotgan bo’lishi mumkin. 

Hech ham xavotir olmang. Tezda o’rganib olasiz! Ko’rganingizdek, siz takror 

va takror eshityabsiz. Bu aynan biz yosh bola bo’lganimizda o’z ona tilini 

shunday: bir xil gaplarni yana va yana eshitish orqali o’rgangan edik. Siz ingliz 

tilini ham xuddi shu muvaffaqiyatli usulda o’rganyabsiz. Bu gaplarni siz oson 

gapirishingiz uchun ko’p-ko’p eshiting. Va’da beramanki, siz juda qisqa vaqt 

ichida ingliz tilida qoyilmaqom gapirishni boshlaysiz. Bitta darsni yaxshi 

o’rganmasdan keyingisiga aslo o’tmang! Sizga omad tilab qolaman! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Transcripts   Jumanazar Khushbakov 

 

 

 

Part 1 Text 

Good morning. Assalom alaykum! (ertalab ishlatiladi) 

I am Uzbek. Men O’zbekman.  

I live in a big city. Men katta shaharda yashayman.   

I live in Tashkent. Men Toshkentda yashayman. 

I am a student at university. Men universitetda talabaman. 

 

Part 2 Mini-Story Text 

I am Uzbek. Men O’zbekman. 

Are you Uzbek? O’zbekmisiz? 

Yes, I am Uzbek. Ha, o’zbekman. 

Are you Spanish? Ispaniyalikmisiz? 

No, I am not Spanish. Yo’q, ispaniyalikmasman. 

Who is Spanish? Kim ispaniyalik? 

My teacher Oscar is Spanish. O’qituvchim Oskarning millati ispan. 

Are you Japanese? Siz yaponiyalikmisiz? 

No, I am not Japanese. Yo’q, Men yaponiyalik emasman. 

Part 3 Mini-Story Text 

I live in a big city. Men katta shaharda yashayman. 

Do you live in a big city? Katta shaharda yashaysizmi?   

Yes, I live in a big city. Ha, kata shaharda yashayman. 

Do you live in a small town?  Kichkina shaharchada yashaysanmi? 

No, I don’t live in a small town. Yo’q, kichik shaharchada yashamayman 

       Day 2           2-Kun 



Do you live in a village? Qishloqda yashaysanmi? 

No, I don’t live in a village, Yo’q, qishloqda yashamayman,  

I live in a city. shaharda yashayman. 

Part 4 Mini-Story Text 

I live in Tashkent. Men Toshkentda yashayman. 

Do you live in Tashkent?  Toshkentda yashaysizmi? 

Yes, I live in Tashkent. Ha, Toshkentda yashayman. 

Do you live in Turkey?  Turkiyada yashaysizmi? 

No, I don’t live in Turkey. Yo’q, Turkiyada yashamayman. 

Do you live in Germany? Germaniyada yashaysizmi? 

No, I don’t live in Germany. Yo’q, Germaniyada yashamayman. 

Where do you live? Qayerda yashaysiz? 

I live in Tashkent. Toshkentda yashayman. 

Do you live in France? Fransiyada yashaysizmi? 

No, I don’t live in France. Yo’q, Fransiyada yashamayman. 

Do you live in England? Angliyada yashaysizmi? 

No, I don’t live in England. Yo’q, Angliyada yashamayman. 

Do you live in Russia? Rossiyada yashaysizmi? 

No, I don’t live in Russia. Yo’q, Rossiyada yashamayman. 

Part 5 Mini-Story Text 

I am a student at university. Men universitetda talabaman. 

Are you a teacher at university? Universitetda o’qituvchimisiz? 

No, I am not a teacher at university.  Yo’q, Universitetda o’qituvchi emasman. 

Are you a pupil? O’quvchimisiz? 

No, I am not a pupil. Yo’q, o’quvchi emasman. 



Are you a doctor at hospital? Shifoxonada doktormisiz? 

No, I am not a doctor. Yo’q, men doktor emasman.  

Part  6 Text 

He is Uzbek. U O’zbek.  

He lives in a big city. U katta shaharda yashaydi.   

He lives in Tashkent. U Toshkentda yashaydi. 

He is a student at university. U universitetda talaba. 

Part  7 past Text 

I lived in a big city ten years ago.  Men o’n yil avval katta shaharda 

yashaganman. 

I lived in Tashkent. Men Toshkentda yashardim.  

I was a student at university.  Men universitetda talaba edim. 

 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Ajoyib! Bunday ingliz tili darslaridan rohatlanyapsizmi? Men ham bu darslarni 

o’rganishga oson qilib tayyorlayotganim uchun juda ham xursandman. 

Ko’proq eshitishingizni tavsiya qilaman. Keying darslarga shoshilmasdan bu 

darsni ko’proq eshiting. Qachonki, gaplarni osonlik bilan gapira olsangiz, 

shundan keyin uchinchi kun darslariga o’tsangiz bo’ladi. 

 

“Siz avval erishmagan g’alabalarga erishish uchun, avval sizda bo’lmagan 

odatlar tashkil qilishingiz kerak”  
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Part 1 Text 

Good afternoon.  Assalom alaykum! (abeddan keyin ishlatiladi) 

How are you? Ahvollaringiz yaxshimi? 

I study at university. Men universitetda o’qiyman. 

I am learning Korean. Men koreys tilini o’rganyabman. 

I can speak English and  Men ingliz va ozgina ispan tillarida    

a little Spanish.   gapira olaman. 

And I like learning Korean too.  Va koreyschani o’rganishni ham yaxshi 

ko’raman. 

Part 2 Mini-Story Text 

I study at university. Men universitetda o’qiyman. 

Where do you study?  Qayerda o’qiysiz? 

I study at university. Universitetda o’qiyman. 

Do you go to kindergarten? Bog’chaga borasizmi? 

I don’t go to kindergarten. Yo’q, bog’chaga bormayman. 

Do you study at school?  Maktabda o’qiysizmi? 

No, I don’t study at school. Yo’q, maktabda o’qimayman. 

 

 

Part 3 Mini-Story Text 

I am learning Korean. Men koreys tilini o’rganyabman. 

Are you learning Korean?  Koreys tilini o’rganyabsizmi? 

Yes, I am learning Korean. Ha, koreys tilini o’rganyabman. 

Are you learning Spanish? Ispan tilini o’rganyabsizmi?  
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No, I am not learning Spanish. Yo’q, ispan tilini o’rganmayabman. 

Are you learning mathematics? Matematika(ni) o’rganyabsizmi? 

No, I am not learning mathematics. Yo’q, matematikani o’rganmayabman.   

What are you learning? Nimani o’rganyabsiz? 

I am learning Korean. Koreys tilini o’rganyabman.  

 

Part 4 Mini-Story Text 

I can speak English and a little Spanish.   Men ingliz va ozgina ispan tillarida gapirolaman. 

What languages can you speak? Qaysi tillarda gapira olasiz? 

I can speak English and a little Spanish. Inglizcha va ozgina ispan tilida gapirolaman. 

Do you speak Russian with your mother? Onangiz bilan ruschada gaplashasizmi? 

No, I don’t speak Russian with my mother. Yo’q, onam bilan ruschada gaplashmayman.  

Do you speak English with your friends? Do’stlaringiz bilan inglizchada gaplashasizmi? 

Yes, I speak English with my friends. Ha, do’stlarim bilan inglizchada gaplashaman 

 

 

Part 5 Mini-Story Text 

And I like learning  Korean too.  Va koreyscha o’rganishni ham yaxshi ko’raman. 

Do you like learning Korean? Siz koreyscha o’rganishni yaxshi    ko’rasizmi? 

Yes, I like learning Korean. Ha, koreyschani o’rganishni yoqtiraman. 

Do you like dancing? Raqsga tushishni yaxshi ko’rasizmi? 

No, I don’t like dancing. Yo’q, raqsga tushish menga yoqmaydi.  

Do you like going to university? Universitetga borishni yoqtirasizmi? 

No, I don’t like going to university.  Yo’q, universitetga borishni yoqtirmayman. 

 

Part 6 Text 

She studies at university. U( qiz bola) universitetda o’qiydi.   



She is learning Korean. U koreys tilini o’rganyabdi. 

She can speak English and U ingliz va ozgina ispan tillarida    

 a little Spanish.  gapira oladi. 

And she likes learning Korean too.  Va koreyscha o’rganishni ham yaxshi ko’radi. 

Part 7 Text 

I studied at university.                              

I have learnt Korean.                                  

I spoke English and Spanish a little.            

And I prefered to learn Korean too.           

Part 8 Text 

I will study at university.                                  

I think I will learn Korean                               

I will speak English and a little Spanish.      

And I will prefer to learn Korean too.           

 

**Jumanazardan sharh** 

Malades! O’zingizni g’oliblardek his qilyapsizmi? Ha, albatta. Men sizda xuddi 

shunday yorqin hissiyotlar ko’p bo’lishi uchun ataylab shunaqa oson uslubda 

ingliz tilini o’rgatyabman. Siz savol-javob darslarida savollariga yana va yana 

tezroq javob bering. Bu darsni yaxshilab eshiting. Eshityotgan paytda, dam 

oling, hech narsa haqida xavotir olmang. Grammatik qoidalar haqida 

o’ylamang. Shunchaki eshiting hamda hordiq oling. Bir joyda to’xtalib 

qolmang. Harakatda bo’ling. Xafa bulishning o’rniga, yuzingizga tabassum 

qo’yib oling! Chuqur-chuqur nafas oling!  

Omad! 
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Part 1 Text 

Good evening. Assalom alaykum. (kechki paytda) 

I want to speak Korean. Men koreyscha gaplashmoqchiman.  

I am learning Korean in order to travel. Men koreys tilini sayohat qilish uchun 

o’rganyapman.   

Korean is very interesting.   Koreys tili juda qiziqarli. .  

   

Part 2 Mini-Story Text 

I want to speak Korean. Men koreyscha gaplashmoqchiman. 

Do you want to speak Korean?   

Yes, I want to speak Korean. Ha, koreyscha gapirishni xohlayman. 

Do you want to dance? Raqsga tushishni xohlaysizmi? 

No, I don’t want to dance. Yo’q, men raqsga tushishni xohlamayman. 

Do you want to sing a song? Siz qo’shiq kuylashni xohlaysizmi? 

No, I don’t want to sing a song. Yo’q, qo’shiq aytishni xohlamayman. 

 

Part 3 Mini-Story Text 

I am learning Korean in order to travel. Men koreys tilini sayohat uchun  

o’rganyabman. 

Why are you learning Korean?  Nega koreys tilini o’rganyabsiz? 

I am learning Korean for traveling. Men sayohat uchun koreys tilini 

o’rganyabman. 

Are you learning Korean for dancing? Koreys tilini raqs uchun o’rganyabsizmi? 

No, I am not learning Korean for dancing.  Yo’q, koreys tilini raqs uchun 

o’rganyotganim yo’q. 
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Do you learn Korean for eating Koreys tilini koreys ovqatini yeyish uchun 

 Korean food? o’rganyapsizmi? 

No, I don’t learn Korean for eating Yo’q, koreyscha ovqat yeyish uchun koreys 

Korean food.  tilini o’rganmayabman.  

Part 4 Mini-Story Text 

Korean is very interesting.  Koreys tili juda qiziqarli. 

Is Korean very interesting? Koreys tili juda qiziqarlimi? 

Yes, Korean is very interesting.  Ha, koreys tili juda qiziqarli. 

Is Korean boring?  Koreyscha zerikarlimi? 

No, Korean is not boring. Yo’q, koreys tili zerikarli emas. 

Is Korean an unnecessary language? Koreys tili keraksiz tilmi? 

No, Korean is not an unnecessary language. Koreyscha keraksiz til emas. 

 Is Korean a necessary language? Koreyscha kerakli tilmi? 

Yes, It is a very important language for me. Ha, bu men uchun juda muhim til. 

Is it important?  Bu muhimmi? 

Yes, this language is very important. Ha, bu til juda ham muhim. 

 

Part 5 Text 

We want to speak Korean.  Biz koreyscha gaplashmoqchimiz.  

We are learning Korean in order to travel.  Biz koreys tilini sayohat qilish uchun 

o’rganyapmiz. 

Korean is very interesting.   Koreys tili juda qiziqarli 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Salom, yana bir bor. Tabriklayman siz allaqachon ingliz tilida ancha yaxshi 

gaplashishni boshladingiz. Chuqur-chuqur nafas olamiz. Tabassum qilamiz. 

Tanamizni tik tutamiz. Yelkalarni ortga tortib, yuqoriga qaraymiz. Va yana 

xuddi shunaqa ko’tarinki kayfiyatda eshitishni davom etamiz! 

 G’alabalar sari! 

 



Transcripts   Jumanazar Khushbakov 

 

 

 

 

Part 1 Text 

My teacher Yoon teaches Korean very well. Ustozim Yun koreys tilini yaxshi o’rgatadi. 

My teacher is Korean. Mening o’qituvchim koreyalik.  

My teacher can speak English and Uzbek.  O’qituvchim ingliz va o’zbek tilida gapira 

oladi.   

He helps student to learn Korean. U talabalarga koreyscha o’rganishga yordam 

beradi.   

My teacher lives in Tashkent too. O’qituvchim ham Toshkentda yashaydi.  

We can speak English. Biz ingliz tilida gaplasha olamiz. 

He is 43(forty-three) years old. U 43 (qirq uch) yoshda.  

Korean is very interesting and very easy. Koreys tili juda qiziqarli va juda oson. 

   

Part 2 Mini-Story Text 

My teacher Yoon teaches Korean very well. Ustozim Yun koreys tilini yaxshi o’rgatadi. 

Who teaches very well? Kim yaxshi o’rgatadi?  

My teacher Yoon teaches very well.  O’qituvchim Yun juda yaxshi o’rgatadi. 

Does he teach English?  U ingliz tilini o’rgatadimi? 

No, he does not teach English. Yo’q, u ingliz tilini o’rgatmaydi. 

What does he teach?  U nimani o’rgatadi? 

He teaches Korean. U koreyschani o’rgatadi. 

Does he teach Korean to taxi drivers? U koreyschani taksi haydovchilariga 

o’rgatadimi? 

No, he does not teach Korean to taxi drivers. Yo’q, koreyschani taksi haydovchilariga 

o’rgatmaydi. 

Does he teach Uzbek language to students? U talabalarga o’zbek tilini o’rgatadimi? 

No, he teaches Korean to students. Yo’q, u talabalarga koreys tilini o’rgatadi. 
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Part 3 Mini-Story Text 

My teacher is Korean. Mening o’qituvchim koreyalik. 

Is your teacher Korean? O’qituvchingiz koreyalikmi?  

Yes, he is Korean.  Ha, u koreyalik. 

Is he Uzbek? U o’zbekmi? 

No, he isn’t Uzbek. Yo’q u o’zbek emas. 

Is he Russian? U rusmi? 

No, he is not Russian. Yo’q u rus emas. 

 

Part 4 Mini-Story Text 

My teacher can speak English and Uzbek.  O’qituvchim ingliz va o’zbek tilida gapira 

oladi. 

Can he speak English?  U inglizchada gapira oladimi? 

Yes, he can speak English. Ha, u ingliz tilida gapira oladi. 

Can he speak Chinese? U xitoy tilida gapira oladimi? 

No, he cannot speak Chinese. Yo’q, u xitoychada gapira olmaydi. 

Can he speak German? Nemis tilida gapiroladimi? 

No, he cannot speak German. Yo’q, nemis tilida gapira olmaydi. 

Can he speak French? U fransuschada gapira oladimi? 

No, he does not speak French.  Yo’q, u fransuschada gapira olmaydi. 

 

Part 5 Mini-Story Text 

He helps student to learn Korean. U talabalarga koreyscha o’rganishga yordam 

beradi.   

Does he help students? U talabalarga yordam beradimi?  

Yes, he helps students. Ha, u talabalarga yordam beradi. 

Does he help the police? U politsiyaga yordam beradimi? 



No, he does not help the police. Yo’q, politsiyaga yordam bermaydi. 

How does he help students? U talabalarga qanday yordam beradi. 

He helps students to speak Korean. U talabalarga koreyscha gaplashishiga 

yordam beradi. 

Part 6 Mini-Story Text 

My teacher lives in Tashkent too. O’qutuvchim ham Toshkentda yashaydi.  

Where does he live? U qayerda yashaydi? 

He lives in Tashkent. U Toshkentda yashaydi. 

Does he live in Termiz? U Termizda yashaydimi? 

No, he does not live in Termiz. Yo’q, u Termizda yashamaydi. 

Does he live in Barcelona? U Barselonada yashaydimi? 

No, he does not live in Barcelona. Yo’q, u Barselonada yashamaydi. 

We live in Tashkent. Biz Toshkentda yashaymiz. 

Do you live in Tashkent? Sizlar Toshkentda yashaysizlarmi? 

Yes, we live in Tashkent. Ha, biz Toshkentda yashaymiz. 

Who lives in Tashkent? Kim Toshkentda yashaydi? 

My teacher and I live in Tashkent. O’qituvchim va men Toshkentda yashaymiz. 

 

Part 7 Mini-Story Text 

We can speak English. Biz ingliz tilida gaplasha olamiz. 

Can we speak English? Biz ingliz tilida gapira olamizmi?   

Yes, we both can speak English.  Ha, biz ikkalamiz ham inglizchada gapira 

olamiz. 

We can speak Uzbek too. Biz o’zbekchada ham gaplasha olamiz. 

Can we speak Uzbek too? O’zbekchada gaplasholamizmi? 

Yes, we can speak Uzbek too. Ha, o’zbekchada gaplasha olamiz. 

Can they speak Uzbek, Korean and English?  Ular inglizcha, o’zbekcha, koreyschada 

gaplasholadilarmi? 

No, they can’t speak three languages. Yo’q, ular uchta tilda gaplasholmaydi.  

We can speak Uzbek, Korean and English.  Biz o’zbek, koreys, ingliz tillarida 

gaplasha olamiz.  



Part 8 Mini-Story Text 

He is 43(forty-three) years old. U 43 (qirq uch) yoshda.  

How old is he? U nechi yoshda? 

He is 43 years old. U 43 yoshda. 

Is he 33 years old? U 33(o’ttiz uch) yoshdami? 

No. he is not 33 years old. Yo’q, u o’ttiz yoshda emas. 

Is he 25(twenty five) years old? U yigirma besh yoshdami?  

No, he is not 25.  Yo’q, u 25da emas. 

Is he 15(fifteen)?  U 15(o’n besh) dami? 

No, he is not fifteen. Yo’q, u o’n beshda emas. 

 

Part 9 Mini-Story Text 

Korean is very interesting and easy.  Koreys tili juda qiziqarli va oson. 

Is Korean a boring language? Koreys tili zerikarli tilmi? 

No, Korean is not a boring language. Yo’q, koreys tili zerikarli til emas. 

Is Korean an easy language to learn? Koreyscha o’rganish uchun osonmi? 

Yes, Korean is an easy language to learn. Ha, koreys tili o’rganish uchun oson. 

Is Korean very interesting? Koreyscha juda qiziqmi? 

Yeah, Korean is very interesting. Ha, koreyscha juda qiziq. 

Is Korean easy? Koreys tili osonmi? 

Yes, of course. Korean is easy to learn. Ha, albatta. Koreys tili o’rganish uchun oson. 

Part 10 past Text 

My teacher Yoon taught Korean very well. Ustozim Yun koreys tilini yaxshi o’rgatdi. 

My teacher could speak English and Uzbek.   O’qituvchim ingliz va o’zbek tilida gapira 

olardi.   

He helped student to learn Korean. U talabalarga koreyscha o’rganishga 

yordam berdi.   

My teacher lived in Tashkent too. O’qutuvchim ham Toshkentda yashadi.  

We could speak English. Biz ingliz tilida gaplasha olardik. 

He was 43(forty-three) years old. U 43 (qirq uch) yoshda edi. 



 

  

**Jumanazardan sizga sharh** 

Savol-Javob darslariga to’xtalib o’tsak, ko’p marotaba savollar berishning 

katta maqsadi nima? Bilamizki, xorijiy tilni o’rganishdan asosiy maqsadimiz 

erkin, qiynalmasdan muloqot qila olish. Men tajribam davomida ko’p 

o’rganuvchilarni kuchli bilimidan qati’ nazar gaplarga javob beryotganda 

qiynalishlarini va tarjima qilib gap tuzayotganliklarini kuzatganman. Va mana 

shu savol-javob (mini-story) darslari mana shu muammolarga yechim sifatida 

ishlab chiqdik. Bu darslarda siz haqiqiy suhbatlardek, ko’p va ko’p 

takrorlaysiz. Takrorlash orqali siz juda ham osongina muloqot qilishni 

o’rganasiz. Bu darslar sizdan avval minglab o’quvchilarda sinab ko’rilgan va 

yuqori darajada natija berganligi uchun sizga bu kitobda taqdim etilyabdi. 

Shuning uchun men sizga bu savol javob darslarida faol qatnashishingizni 

tavsiya qilaman. Dastlab, qisqa va xato javob bersangiz xavotir olmang. Siz 

endigina o’rganyabsizku, albatta xato javob berasiz. Bunga xavotir olish kerak 

emas. O’rganish tezligiga salbiy ta’sir ko’rsatishi mumkin. Ko’proq javob 

bering. Agar kerak bo’lsa, savollardan keyin to’xtatib javob bering. Savol-javob 

darsini qancha ko’p eshitib, unda ishtirok etsangiz,  

Siz g’alabangiz haqida qanchalik jiddiy ekanligingizni savol-javob darsini 

ko’proq eshitib, darslarga ishtirok etish orqali o’zingizga ko’rsating. 

Bugungi darsdan gaplar soni ozroq o’sib ketadi. Keyingi darslarga 

shoshilmasdan, bu darsni yaxshi tugatishni iltimos qilaman. 

Sizga ulkan mehnat va uning muvaffaqiyatlarini tilab qolaman. 

Keyingi darsgacha! 
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Part 1 Text 

I am very clever. Men juda aqlliman.  

I am very handsome. Men juda kelishganman. 

I have a friend. Mening do’stim bor. 

His name is Farrukh.  Uning ismi Farrux. 

He studies in London. U Londonda o’qiydi. 

He is very nice and intelligent. U juda ajoyib va salohiyatli. 

He lives in an apartment. U kvartirada yashaydi. 

   

Part 2 Mini-Story Text 

I am very clever. Men juda aqlliman.  

Are you a stupid person? Siz ahmoqmisiz? 

No, I am not stupid person. Yo’q, men ahmoq emasman. 

Are you clever? Siz aqllimisiz? 

Yes, I am clever. Ha, men aqlliman. 

Are you intelligent? Siz salohiyatlimisiz? 

Yes, I am intelligent. Ha, men salohiyatliman. 

Is he clever? U aqllimi? 

I am clever, not him.  Men aqlliman, u emas. 

Part 3 Mini-Story Text 

I am very handsome. Men juda kelishganman. 

Are you very handsome?  Siz juda kelishganmisiz? 

Yes, I am very handsome. Ha, men juda kelishganman. 

Are you ugly?  Siz xunukmisiz? 

No, I am not ugly.    Yo’q, men xunukmasman. 
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Part 4 Mini-Story Text 

I have a friend. Mening do’stim bor. 

Do you have a problem? Sizning muammoyingiz bormi? 

No, I don’t have a problem. Yo’q, meni muammoyim yo’q. 

Do you have a lot of friends?   Sizning ko’p do’stlaringiz bormi? 

No, I don’t have a lot of friends. Yo’q, mening do’stlarim ko’p emas. 

I have only one friend. Mening faqat bitta do’stim bo’r. 

Part 5 Mini-Story Text 

His name is Farrukh.   Uning ismi Farrux. 

What is his name? Uning ismi nima? 

His name is Farrukh. Uning ismi Farrux. 

Is his name Jakhon? Uning ismi Jaxonmi? 

No, his name is not Jakhon. Yo’q, uning ismi Jaxon emas. 

Part 6 Mini-Story Text 

He studies in London. U Londonda o’qiydi. 

Does he study in London?  U Londonda o’qiydimi? 

Yes, he studies in London. Ha, U Londonda o’qiydi. 

Does he study in Termiz? U Termizda o’qiydimi? 

No, he does not study in Termiz.  Yo’q, uTermizda o’qimaydi. 

Does he study at university? U universitetda o’qiydimi? 

Yes, he studies at university. Ha, u universitetda o’qiydi. 

Who studies in London?  U Londonda o’qiydimi? 

Farrukh studies in London. Farrux londonda o’qiydi. 

Part 7 Mini-Story Text 

He is very nice and intelligent. U juda ajoyib va salohiyatli. 

Is he very nice and intelligent? U juda ajoyib va salohiyatlimi? 

Yes, he is very nice and intelligent. Ha, u juda ajoib va salohiyatli. 

Who is intelligent? Kim salohiyatli? 

My friend, Farrukh is very intelligent. Mening do’stim Farrux salohiyatli. 



Is your friend rude? Sizning do’stimgiz qo’polmi? 

No, my friend is not rude. Yo’q, mening do’stim qo’pol emas. 

Part 8 Mini-Story Text 

He lives in an apartment. U kvartirada yashaydi. 

Does he live in the relative’s house? U qarindoshlarining uyida yashaydimi? 

No, he doesn’t live in relative’s house.  Yoq, u qarindoshlarining uyida yashamaydi. 

Does he live in friend’s house?  U do’stining uyida yashaydimi? 

No, he doesn’t live in friend’s house. Yo’q u do’stining uyida yashamaydi. 

Does he live in an apartment?  U kvartirada yashaydimi? 

Yes, he lives in an apartment. Ha, u kvartirada yashaydi. 

Part 9 Mini-Story Text 

He studied in London. U Londonda o’qidi. 

He lived in an apartment. U kvartirada yashadi. 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Salom. Ahvollar qalay? Insoniyat tarixida xorijiy tilni o’rganish bundan 

osonroq bo’lmagan! Tabriklayman siz insoniyat tarixidagi eng ajoyib bo’lgan 

paytida yashayabsiz. Bu davrda biror narsaga erishish ortiq muammo bulmay 

qoldi, insonlarni faqat qanchalik tez hamda muvaffaqiyatli o’rganish 

mumkinligi haqidagi savol qiziqtiryabdi xolos. Biz bu darslar orqali faqat sizga 

ingliz tilini o’rgatish emas balki buni qanchalik tez va samarali 

o’rganishingizga ko’mak berishni asosiy maqsadimiz qilib olib tayyorladik. Bu 

uslub dunyoning birinchi raqamli ingliz tili o’qituvchisi deb nom olgan AJ 

Hoge, hamda til o’rganishni turli uslublaridan tajribasi davomida foydalanib 

ko’rgan tadqiqodchi tilshunos doktor Steven Krashen tomonidan isbotlangan 

va rivojlantirilgan. Ular qanday qilib chet tilini tez va samarali o’rganish 

mumkinligiga butun umrlari davomida izlanishdi. Sizga esa faqatgina 

darslarni eshitish vazifasi qo’yilgan xolos. Bir kunlik darsni ikki uch kun 

davomida yaxshilab qayta va qayta eshitishni tavsiya qilaman. Eshitayotganda, 

harakatda bo’ling, muammolar haqida o’ylamang. Hamda sizga muvvafaqiyat 

tilab qolaman. 
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Part 1 Text 

I have my parents and siblings in my family.   Oilamda ota-onam va tug’ishganlarim bor. 

My house is big. Mening uyim katta. 

My elder sister is a teacher.  Mening katta opam o’qituvchi. 

She teaches English to students at college. U kollejda talabalarga ingliz tilidan dars 

beradi. 

She likes her job. U ishini yaxshi ko’radi. 

She is 25(twenty five). U 25(yigirma besh)da. 

She is very beautiful. U juda ham chiroyli. 

Part 2 Mini-Story Text 

I have my parents and siblings in my family.  Oilamda ota-onam va tug’ishganlarim bor. 

Do you have three brothers?  Sizning uchta akangiz bormi? 

No, I don’t have three brothers. Yo’q, meni uchta akam yo’q. 

I have one little brother and brother. Mening bitta ukam va akam bor. 

We live together. Biz birga yashaymiz. 

Do you live together? Sizlar dirga yashaysizlarmi? 

Yes, we live together. Ha, biz birga yashaymiz. 

Do you live alone? Siz bir o’zingiz yashaysizmi. 

No, I don’t live alone. Yo’q, men bir o’zim yashamayman. 

I live with my family. Men oilam bilan yashayman. 

Part 3 Mini-Story Text 

My house is big. Mening uyim katta.  

Is your house big? Sizning uyingiz kattami?  

Yes, my house is big Ha, mening uyim katta. 

       Day 7           7-Kun 



Is your house small? Sizni uyingiz kichkinami? 

No, my house is not small Yo’q, meni uyim kichkina emas. 

What is big?  Nima katta? 

My house is big.  Meni uyim katta. 

And it is very beautiful.    Va u juda ham chiroyli. 

Is your house beautiful?  Sizni uyingiz juda ham chiroylimi? 

Yes, it is very beautiful Ha, u juda ham chiroyli. 

Is it very beautiful? U juda ham chiroylimi? 

Yes, it is very beautiful  Ha, u juda ham chiroyli. 

 

Part 4 Mini-Story Text 

My elder sister is a teacher.  Mening katta opam o’qituvchi. 

What is her job?  Uning ishi nima? 

She is a teacher. U o’qituvchi. 

What does she do? U nima qiladi? 

She is a teacher. U o’qituvchi. 

Who is a teacher?   Kim o’qituvchi? 

My elder sister is a teacher.  Mening katta opam o’qituvchi. 

Is she a cook? U oshpazmi? 

No, she is not a cook.  Yo’q, u oshpaz emas. 

Is she a singer? U qo’shiqchimi? 

No, she is not a singer.  Yo’q, u qo’shiqchi emas. 

Is she a house wife? U uy bekasimi? 

No, she is not a house wife. Yo’q, u uy bekasi emas. 

Is she a sales assistant? U sotuvchimi? 

No, she is not a sales assistant.    Yo’q, u sotuvchi emas. 

Part 5 Mini-Story Text 

She teaches English to students at college. U kollejda talabalarga ingliz tilidan dars 

beradi. 



Does she teach at university?  U universitetda dars beradimi? 

No, she does not teach at university. Yo’q, u universitetda dars bermaydi. 

Does she teach at school? U maktabda dars beradimi? 

No, she does not teach at school. Yo’q, u maktabda dars bermaydi. 

She works at collage. U kollejda ishlaydi.  

Where does she work?  U qayerda ishlaydi? 

She works at collage. U kollejda ishlaydi. 

Does she work at an education center? U o’quv markazida ishlaydimi? 

No, she does not work at an education center. Yo’q, u o’quv markazida ishlamaydi. 

Does she work for a company? U kompaniyada ishlaydimi? 

No, he doesn’t work for a company. Yo’q, u kompaniyada ishlamaydi. 

Part 6 Mini-Story Text 

She likes her job. U ishini yaxshi ko’radi. 

Does she have problems?   Uning muommolari bormi? 

No, she doesn’t have problems.   Yo’q, uning muommolari yo’q. 

Does she like her job?      U ishini yaxshi ko’radimi? 

Yes, she likes her job. Ha, u ishini yaxshi ko’radi. 

Part 7 Mini-Story Text 

She is 25(twenty five). U 25(yigirma besh)da. 

How old is she? U necha yoshda? 

She is 25 years old. U 25(yigirma besh)da. 

Is she 26 years old? U 26(yigirma olti)dami? 

No, she is not twenty six. Yo’q, u 26(yigirma olti)da emas. 

Is she 19(nineteen) years old? U 19(o’n to’qqiz)dami? 

No, she isn’t 19. Yo’q, u 19(o’n to’qqiz)da emas. 

Is she 18(eighteen)? U 18(o’n sakkizda)mi? 

Nope, she is not 18. Yo’q, u 18(o’n sakkiz)da emas. 

Part 8 Mini-Story Text 



She is very beautiful. U juda ham chiroyli. 

Is she very beautiful?  U juda ham chiroylimi? 

Yes, she is very beautiful  Ha, u juda ham chiroylimi. 

Is she ugly? U xunukmi? 

No, she is not ugly. Yo’q, u xunuk emas. 

She is very beautiful.  U juda ham chiroyli. 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Darslarni 6 oy davomida uzib-uzib o’rganishdan ko’ra, muntazam ravishda 

har kuni kun tashlamasdan eshiting. Ba’zi bir kunlarni tashlab ketish haqida 

sira ham o’ylamang. Undan ko’ra har kuni eshitib, juda yaxshi tushunib, 

mukammal o’rganganingiz yaxshiroq hamda samaraliroq bo’ladi. Siz shu 

paytgacha o’rganganingizda keyingi darslarga shoshilib, birinchisini 

mukammal o’rganmasdan o’tib ketgandirsiz. Va bu sizning eng katta 

xatoyingiz edi. Bugundan boshlab siz bizning darslarimizni juda chuqur 

o’rganishni boshlang. Hamda mukammal o’rganish natijasidagi ingliz tilini 

juda oson ishlatishingizga guvoh bo’ling. Keyingi darslarda ko’rishguncha! 
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Part 1 Text 

My mother is a nurse.  Mening onam hamshira. 

She works at hospital. U shifoxonada ishlaydi. 

She works every day. U har kuni ishlaydi. 

She looks after the patients. U bemorlarga g’amxorlik qiladi. 

She is kind and polite. U mehribon va xushmuomalali. 

Part 2 Mini-Story Text 

My mother is a nurse.  Mening onam hamshira. 

What is your mother’s job? Sizning onangizni kasbi nima? 

My mother is a nurse. Mening onam hamshira. 

Is your mother an ambassador?  Sizning onangiz elchimi?  

No, she is not an ambassador.  Yo’q, u elchi emas. 

Her name is Sevara.  Uning ismi Sevara. 

Part 3 Mini-Story Text 

She works at hospital. U shifoxonada ishlaydi. 

Does she work at the library?  U kutubxonada ishlaydimi? 

No, she does not work at the library Yo’q, u kutubxonada ishlamaydi. 

Does she work at the department store? U savdo markazida ishlaydimi? 

No, she does not work at the department store. Yo’q, u savdo markazida ishlamaydi. 

 Part 4 Mini-Story Text 

She works every day. U har kuni ishlaydi. 

Does she read every day? U har kuni o’qiydimi? 

No, she does not read a book every day.  Yo’q, u har kuni kitob o‘qimaydi. 

Does she write letters every day? U har kuni maktub yozadimi? 

       Day 8           8-Kun 



No, she doesn’t write letters every day.  Yo’q, u har kuni maktub yozmaydi. 

Does she work every day? U har kuni ishlaydimi? 

Yes, she works every day. Ha, u har kuni ishlaydi. 

She works hard.   U qattiq ishlaydi. 

Is she lazy? U dangasami? 

No, she is not lazy.   Yo’q, u dangasa emas. 

Is she hard-working?   U mehnatsevarmi? 

Yes, she is hard-working. Ha, u mehnatsevar.   

Does she work hard? U qattiq ishlaydimi? 

 Yes, she works hard. Ha, u qattiq ishlaydi. 

Part 5 Mini-Story Text 

She looks after the patients. U bemorlarga  g’amxo’rlik qiladi. 

Does she look after the patients?  U bemorlarga g’amxorlik qiladimi? 

Yes, she looks after the patients. Ha, u bemorlarga g’amxo’rlik qiladi. 

Does she listen to music? U musiqa eshitadimi? 

No, she doesn’t listen to music. Yo’q, u musiqa eshitmaydi. 

Does she take care of the patients at hospital? Shifoxonada bemorlarga g’amxorlik 

qiladimi? 

Yes, she takes care of the patients. Ha, u bemorlarga qaraydi. 

Part 6 Mini-Story Text 

She is kind and polite. U mehribon va xushmuomalali. 

Is she kind?  U mahribonmi? 

Yes, she is kind. Ha, u mehribon. 

Is she polite? U xushmuomalami? 

Yes, she is  polite. Ha, u xushmuomala.  

Is she rude? U qo’polmi? 

No, she is not rude. Yo’q u qo’pol emas. 

Is she kind to everyone?  U hammaga xushmuomalalimi? 

Yes, she is kind to everybody. Ha, u hammaga xushmuomalali. 



She is a kind person.  U mehribon inson. 

Part 7 past Text 

My mom was a nurse.  Mening onam hamshira edi. 

She worked at hospital. U shifoxonada ishladi. 

She worked every day. U har kuni ishlardi. 

She looked after the patients. U bemorlarga g’amxorlik qildi. 

 

Part 8 past Text 

My mother is going to be a nurse.  Mening onam hamshira bo’lmoqchi. 

She is going to work at hospital. U shifoxonada ishlamoqchi. 

She will work every day. U har kuni ishlaydi. 

She will look after the patients. U bemorlarga g’amxo’rlik qiladi. 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Salom! Esingizda bo’lsa, yoshligingizda siz har kuni ona tiliningizni eshitdingiz. 

Savollarga javob berdingiz. Va eng muhimi siz tilingizni o’rgana olamanmi deb 

xavotirga tushmadingiz. Bizning bu uslubimizda sizni ingliz tilida gapirib 

ketolamanmi yoki yo’qmi degan fikringiz bilan ishlash qiyin bo’ladi. Shu 

sababdan, sizdan bunga o’xshagan fikrlaringizni olib tashlab, faqat va faqat 

ingliz tili o’rganib ketishga ishonishingizni talab qilaman. O’zingizga kun 

davomida qaytaring: “men ingliz tilida juda yaxshi gapiraman”, “men ingliz tili 

juda yaxshi gapiruvchisiman”. Kun davomida ertalab tushlik paytida 

kechqurun buni takrorlang. Buni aytish juda sodda tuyulishi mumkin, lekin 

juda ham katta amaliy yordamidan ajablanib qolashingiz aniq. Bu g’alabani 

yanada tezlashtirishning yana bir imkoni shuki, siz bu so’zlarni aytgancha 

xuddi allaqachon g’alabaga erishib bo’lgandek, his qiling. Tasavvur qilingki, siz 

allaqachon ingliz tilida gapirasiz. O’zingizni qanday his qilgan bo’lar edingiz. 

Ajoyib, shunaqami? Xuddi shunday his qiling. Bugunga yetar! Darslarni 

ko’proq eshitamiz. Kulib, xursand bo’lib, tabassum qilib, dam olib, ingliz 

tilining juda yaxshi gapiruvchisiga aylaning. Ko’rishguncha!  
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Part 1 Text 

My father is a builder. Mening dadam quruvchi. 

He has a car. Uning mashinasi bor. 

He is a good person.  U yaxshi inson. 

He drives a car. U mashina haydaydi. 

          

Part 2 Mini-Story Text 

My father is a builder. Mening dadam quruvchi. 

Is your father a translator? Sizning dadangiz tarjimonmi?  

No, my father is not a translator. Yo’q, mening  dadam tarjimon emas. 

He is not a translator. U tarjimon emas. 

Is your father a poet? Sizning dadangiz shoirmi? 

No, he is not a poet. Yo’q, u shoir emas. 

Is he a writer? U yozuvchimi? 

No, he is not a writer. Yo’q, u yozuvchi emas. 

Is your father a sportsman? Sizning dadangiz sportchimi?  

No, my father is not a sportsman. Yo’q, mening dadam sportchi emas. 

He works for a company.  U kompaniyada ishlaydi. 

Does he workfor a company?  U kompaniyada ishlaydimi? 

Yes, he works at the company. Ha, u kompaniyada ishlaydi. 

Does he work in the office? U offisda ishlaydimi? 

No, he doesn’t work in the office. Yo’q, u ofisda ishlamaydi. 

Part 3 Mini-Story Text 
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He has a car. Uning mashinasi bor. 

Does he have a car?  Uning mashinasi bormi? 

Yes, he has a car Ha, uning mashinasi bor. 

Does he have a notebook? Uning daftari bormi? 

Yes, he has a notebook Ha, uning daftari bor. 

Does he have a pen?   Uning ruchkasi bormi? 

No, he does not have a pen Yo’q, uning ruchkasi yo’q. 

Does he have a pencil? Uning qalami bormi? 

No, he does not have a pencil. Yo’q, uning qalami yo’q. 

Part 4 Mini-Story Text 

He is a good person.  U yaxshi inson. 

Is he a good person?  U yaxshi insonmi? 

Yes, he is a good person. Ha, u yaxshi inson. 

Is he a bad person? U yomon insonmi? 

No, he is not a bad person. Yo’q ,u yomon inson emas. 

He is not bad. U yomon emas. 

Part 5 Mini-Story Text 

He drives a car. U mashina haydaydi. 

Does he drive a car?  U mashina haydaydimi? 

Yes, he drives a car. Ha, u mashina haydaydi. 

Does he drive a bus? U avtobus haydaydimi? 

No, he does not drive a bus. Yo’q, u avtobus haydamaydi. 

Does he drive a train? U poyezd haydaydimi? 

No, he does not drive a train. Yo’q u poyezd haydamaydi. 

Part 6 past Text 

My father was a builder. Mening dadam quruvchi edi. 

He had a car. Uning mashinasi bor edi. 

He drove a car. U mashina haydardi. 



Part 7 future Text 

My father is going to be a builder. Mening dadam quruvchi bo’lmoqchi. 

He is going to have a car. Uning mashinasi bo’ladi. 

He is going to drive a car. U mashina haydamoqchi. 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Ko’pchilik, ingliz tilini yillab o’rgansa ham gapirib ketolmasligiga sabab nima 

deb o’ylaysiz? Ishlatiladigan materiallarimi? Yoki o’qituvchi metodikasimi? 

Sinfxonadagi yaxshi imkoniyatlar yo’qligimi? Aslo unaqa emas. Albatta, 

yuqoridagi ko’rsatlganlar ham muhim, faqat ular hammasi bo’lib, g’alabaning 

20% iga gina ta’sir qiladi, xolos. Asosiy 80% sabab esa ularga hissiyot 

yetishmaydi. Ular ingliz tili deganda, bir xavfli narsani ko’z oldiga keltirishadi. 

Tugalmas yangi so’zlar, juda ham chigal gramatik qoidalar, mashqlar. Siz esa 

bizning darslarimiz davomida yuqorida aytilgan kamchiliklardan yiroqda 

bo’lgan tarzda g’alabaga erishyabsiz.   
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Part 1 Text 

I don’t have a car.  Mening mashinam yo’q. 

But I want to have a car. Lekin mashinam bor bo’lishini xohlayman. 

I will buy a car. Men mashina sotib olaman(kelajakda). 

I cannot drive a car. Men mashina hayday olmayman. 

I have many hobbies. Mening juda ko’p sevimli mashg’ulotlarim 

bor. 

Part 2 Mini-Story Text 

I don’t have a car.  Mening mashinam yo’q. 

Do you have a car? Sizning mashinangiz bormi? 

No, I don’t have a car. Yo’q, mening mashinam yo’q. 

Do you have a phone? Sening telefoning bormi? 

Yes, I have a phone. Ha, mening telefonim bor. 

Part 3 Mini-Story Text 

But I want to have a car. Lekin mashinam bor bo’lishini xohlayman. 

Do you want to have a car? Mashinang bor bo’lishini xohlaysanmi? 

Yes, I want to have a car. Ha, mashinam bor bo’lishini xohlayman. 

Do you want to have a plane?  Samalyoting bor bo’lishini xohlaysanmi? 

No, I don’t want to have a plane. Yo’q, men samalyotim bor bo’lishini 

xohlamayman. 

I don’t need a plane. Menga samalyot kerak emas. 

  

Part 4 Mini-Story Text 
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I will buy a car.  Men mashina sotib olaman(kelajakda). 

What will you buy? Siz nima sotib olasiz? 

I will buy a car. Men mashina sotib olaman. 

Will you buy a house? Siz uy sotib olasizmi? 

No, I will not buy a house. Yo’q, men uy sotib olmayman. 

Will you buy a table?  Siz stol sotib olasizmi? 

No, I will not buy a table. Yo’q, men stol sotib olmayman. 

I don’t drive a car.  Men mashina haydamayman. 

Do you drive a car? Siz mashina haydaysizmi? 

No, I don’t drive a car. Yo’q, men masina haydamayman. 

Do you ride a bicycle? Siz velosiped haydaysizmi? 

Yes, I ride bicycle. Ha, men velosiped haydayman. 

Part 5 Mini-Story Text 

I cannot drive a car. Men mashina hayday olmayman. 

Can you drive a car?  Siz mashina hayday olasizmi? 

No, I cannot drive a car Yo’q, men mashina hayday olmayman.  

Can you ride a bicycle?  Siz velosiped hayday olasizmi? 

Yes, I can ride a bicycle Ha, men velosiped hayday olaman. 

Can you drive a bus?  Siz avtobus hayday olasizmi?               

No, I cannot drive a bus                   Yo’q, men avtobus hayday olmayman. 

Part 6 Mini-Story Text 

I have many hobbies.  Mening juda ko’p sevimli mashg’ulotlarim 

bor. 

Do you have many hobbies?   Sizning juda ko’p sevimli mashgúlotlaringiz 

bormi? 

Yes, I have many hobbies.  Ha, mening juda ko’p sevimli 

mashgúlotlarim bor. 

My hobby is reading books. Mening sevimli mashgúlotim kitob o’qish. 

What is your hobby? Sizning sevimli mashgúlotingiz nima? 



My hobby is reading books.              Mening sevimli mashigúlotim kitob o’qish. 

Part 7 past Text 

I didn’t have a car.  Mening mashinam yo’q edi. 

But I wanted to have a car. Lekin mashinam bor bo’lishini xoxladim. 

I bought a car. Men mashina sotib oldim. 

I could not drive a car. Men mashina hayday olmas edim. 

Part 8 past Text 

I don’t have a car.  Mening mashinam yo’q. 

But I want to have a car. Lekin mashinam bor bo’lishini xohlardim. 

I am going to buy a car. Men mashina sotib olmoqchiman. 

I can not drive a car. Men mashina hayday olmayman. 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Bizning “Speak English Like A Native” (for advanced learners) dasturimiz 

darslari bu darslarning yuqori darajadagi darslari bo’lib, bu darslarning 

mavzulari sizning muvaffaqiyatingiz haqida. Quyidagilarni o’z ichiga olgan: 

 Grammatikani qoidalarsiz o’rganish yo’li. Ingliz tilini tabiiy usulda 

o’rganib, tabiiy usulda, xuddi o’z tilingizda gapirgandek gapiring. 

 Sizga ingliz tilini tez va oson ishlatishingizga juda ham chuqur o’rganish 

usuli. Ingliz tili yangi so’zlarini va gramatikasini qiyinchiliksiz eslab 

qoling- va ularni haqiqiy suhbatlaringizda foydalaning. Ingliz tilida 

gapirish qobilyatingiz haqida kuch va ishonchni his eting. 

 Inglizcha gapirganingizda sekin gapirishni va hayajonni oldini olishni 

o’rganasiz. Juda ham qiziq va ahmoqona mini-story darslarimiz sizni 

tezroq javob berishingizga o’rgatadi. 

 Tadqiqotlar natijasida yuzaga kelgan uslub. Bu darslar eng yaxshi ingliz 

tilida gapiruvchilari qanday o’rgangan bo’lsa siz ham shu usulda 

o’rganishingiz mumkin. Muvaffaqiyatli ingliz tili o’rganuvchilarining 

usullarini takrorlash orqali millionlab kishilar o’z maqsadiga erishyabdi. 

Va nihoyat sizda ularning retsepti bor. 



 Ingliz tilini juda ham qiziq bo’lgan mavzular orqali o’rganing. O’rganish 

davomida tabassum qilishni, kulishni, o’ynashni tasavvur qilib ko’ring-a! 

Mavzulardan bir nechtasi keyingi darsda berilgan! 
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Part 1 Text 

I read many books at home. Men uyda kitoblar o’qiyman. 

Sometimes I go to the library to read books. Ba’zan kitob o’qigani kutubxonaga boraman. 

The books are very interesting. Kitoblar juda qiziqarli. 

And I also like listening to music. Men musiqa eshitishni ham yaxshi ko’raman. 

I listen to Uzbek songs Men o’zbekcha qo’shiqlar eshitaman 

And I am really happy.  men juda ham xursandman.  

Part 2 Mini-Story Text 

I read many books at home. Men uyda kitoblar o’qiyman. 

Do you read many books?  Siz ko’p kitoblar o’qiysizmi?  

Yes, I read many books. Ha, men ko’p kitoblar o’qiyman 

Where do you read books? Siz qayerda kitoblar o’qiysiz? 

I read many books at home. Men uyda kitoblar o’qiyman. 

Do you read books in the classroom? Siz sinfda kitoblar o’qiysizmi? 

No, I don’t read books in the classroom. Yo’q, men sinfda kitoblar o’qimayman. 

Part 3 Mini-Story Text 

Sometimes I go to the library to read books. Ba’zan kitob o’qigani kutubxonaga boraman. 

Do you go to the library? Kutubxonaga borasizmi? 

 Yes, I go to the library. Ha, kutubxonaga boraman. 

Do you go to the library to read Kutubxonaga qiziq kitoblarni o’qish 

interesting books?  uchun borasizmi? 

Yes, I read many interesting  Ha, kutubxonaga qiziqarli kitoblarni o’qish   

books in the library.               uchun boraman. 

     Day 11           11-Kun 



Where do you go to read interesting books? Qayerga qiziq kitoblarni o’qish uchun 

borasiz? 

I go to the library to read interesting books Men qiziq kitoblarni o’qish uchun 

kutubxonaga boraman. 

Do you go to the library to eat the meal?  Kutubxonaga ovqat yeyish uchun 

borasizmi? 

No, I don’t go to the library to eat the meal. Yo’q, kutubxonaga ovqat yeyish uchun  

bormayman. 

Part 4 Mini-Story Text 

The books are very interesting. Kitoblar juda qiziqarli. 

Are the books very interesting? Kitoblar juda qiziqarlimi? 

Yes, they are very interesting. Ha, ular juda qiziqarli. 

Are they boring? Ular zerikarlimi? 

No, they are not boring  Yo’q, ular zerikarli emas. 

Because I like reading books.  Chunki menga kitob o’qish yoqadi. 

Do you like reading books? Sizga kitob o’qish yoqadimi? 

Yes, I like reading books Ha, menga kitob o’qish yoqadi. 

Do you like sending massages? Sizga xabar jo’natish yoqadimi? 

No, I don’t like sending massages  Yo’q, menga xabar jo’natish yoqmaydi.  

Part 5 Mini-Story Text 

And I also like listening to music. Men musiqa eshitishni ham yaxshi ko’raman. 

Do you like listening to music? Siz musiqa eshitishni yaxshi ko’rasizmi? 

Yes, I like listening to music  Ha, men musiqa eshitishni yaxshi ko’raman. 

Which music do you like listening to? Qanday qo’shiqlarni eshitish yoqadi?        

I like listening to Korean music  Menga koreyscha qo’shiqlar yoqadi. 

Do you like listening to English songs?  Sizga inglizcha qo’shiqlar yoqadimi? 

Yes, I like listening to English songs. Ha, menga inglizcha qo’shiqlarni eshitish 

yoqadi. 

Part 6 Mini-Story Text 



I listen to Uzbek songs. Men o’zbekcha qo’shiqlar eshitaman. 

Do you listen to Uzbek songs? Siz o’zbekcha qo’shiqlar eshitasizmi? 

Yes, I listen to Uzbek songs Ha, men o’zbekcha qo’shiqlar eshitaman. 

Do you listen to Spanish songs only? Siz ispancha qo’shiqlar eshitasizmi? 

No, I don’t listen to Spanish songs Yo’q, men ispancha qo’shiqlar 

eshitmayman. 

I like listening to Korean songs too. Menga koreyscha qo’shiqlarni eshitish ham 

yoqadi. 

Part 7 Mini-Story Text 

I am really happy. Men juda ham xursandman. 

Are you really happy? Siz juda xursandmisiz? 

Yes, I am happy. Ha, men juda xursandman. 

Are you sad? Siz hafamisiz? 

No, I am not sad. Yo’q, men hafa emasman. 

Are you angry? Siz jahildormisiz? 

No, I am not angry. Yo’q, men jahildor emasman. 

Are you upset? Jahliz chiqdimi?  

No, I am not upset. Yo’q, jahlim chiqmadi. 

Are you surprised? Siz hayronmisiz? 

No, I am not surprised. Yo’q, men hayron emasman. 

 

Part 8 Mini-Story Text 

I read many books at home last year.          

Sometimes I went to the library                   

to read interesting books.     

The books I read were very interesting.      

Because I liked reading books.                        

And I liked listening to music.     

I listened to many songs last night.                



I liked listening to Korean songs.                 

 

  

**Jumanazardan sizga sharh** 

“Speak English Like A Native” “for advanced” dasturidagi mavzulardan 

faqat bir nechtasi quyida keltirilgan:  

 Nega kambag’allar qancha harakat qilishiga qaramasdan 
kambag’al bo’lishda davom etadi? 

 Boy bo’lishni tanlang. 
 O’zingizni o’zingiz tartibga soling. 
 Pul haqida hayotingiz davomida yana xavotir olmaslik uchun 

birgina usul. 
 Do’stlaringiz bilan munosabatda ekspertga aylaning. 
 Ingliz tilida gapirishda qanday qilib, qo’rquv hamda hayajonni 

yengishingiz mumkin. 
 Va bundanda qiziqroq mavzular… 
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Part 1 Text 

In the evenings, I have Korean lessons.  Kechqurunlari, mening koreys tili darslarim 

bor. 

I always get on the bus to get my home. Men doim uyga yetish uchun avtobusga 

chiqaman. 

Because it is free of charge for students. Chunki bu talabalarga bepul. 

I never take a taxi. Men hech qachon taksiga minmayman. 

Obviously, it is expensive. Aniqki,  u (taksi olish) qimmat. 

Part 2 Mini-Story Text 

In the evenings, I have Korean lessons.  Kechqurunlari, mening koreys tili darslarim 

bor. 

Do you have Korean Lessons? Sizning koreys tili darslaringiz bormi? 

Yes, I have Korean lessons. Ha, mening koreys tili darslarim bor. 

Do you have Spanish lessons? Sizning ispan tili darslaringiz bormi? 

No, I don’t have Spanish lessons. Yo’q, mening ispan tili darslarim yo’q. 

What do you have? Sizning nimangiz bor? 

I have Korean lessons. Mening koreys tili darslarim bor. 

When do you have Korean lessons? Sizni qachon koreys tili darslaringiz bor? 

I have Korean lessons in the evening. Kechqurun, mening koreys tili darslarim 

bor. 

Do you have Korean lessons? Sizning 3:30(uch yarim)da koreys tili   

at 3:30(three -thirty)? darslaringi bormi?  

No, I don’t have Korean lessons  Yo’q, mening 3:30(uch yarim)da koreys tili  

at 3:30 (three and half). darslarim yo’q. 

Do you have Korean lessons in the morning? Ertalab koreys tili darslaringiz bormi? 
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No, I don’t have Korean  Yo’q, mening ertalab koreys tili darslarim  

lessons in the morning.  yo’q.  

 

Part 3 Mini-Story Text 

I always get on the bus to get my home. Men doim uyga borish uchun avtobusga 

chiqaman. 

Do you always get on the bus? Siz doim avtobusga chiqasizmi? 

Yes, I always get on the bus. Ha, men doim avtobusga chiqaman. 

Do you usually get on the bus Siz doim kasalxonaga yetish uchun  

to go to hospital?  avtobusga chiqasizmi? 

No, I don’t get on the bus to get to hospital. Yo’q, men kasalxonaga yetish uchun 

avtobusga chiqasizmi. 

Do you walk to your home? Siz uyingizga piyoda borasizmi? 

No, I don’t walk to get my home. Yo’q, men uyimga piyoda bormayman. 

Why do you always get on the bus? Nega siz avtobusga chiqasiz? 

Part 4 Mini-Story Text 

Because it is free of charge for students. Chunki bu talabalarga bepul. 

Is it free of charge for everybody? U hamma uchun tekinmi? 

No, it is not free of charge for everybody. Yo’q, u hamma uchun tekin emas. 

Is it free of charge for the doctors? U doktorlarga tekinmi? 

No, It is not free of charge for doctors Yo’q, u doktorlarga tekin emas. 

What is free of charge for students? Nima talabalarga bepul? 

Getting on the bus is free of charge Avtobusda yurish talabalarga bepul. 

for students. 

Part 5 Mini-Story Text 

I never take a taxi. Men hech qachon taksiga chiqmayman. 

Do you take a taxi? Siz taksiga o’tirasizmisizmi?   

No, I don’t take a taxi. Yo’q, men taksiga o’tirmayman. 



Do you walk? Siz piyoda yurasizmi? 

No, I don’t walk. Yo’q,  men piyoda yurmayman. 

Why don’t you take a taxi? Nima uchun siz taksiga o’tirmaysiz? 

Part 6 Mini-Story Text 

Obviously, it is expensive. Aniqki, u (taksi olish) qimmat. 

Is it expensive? U qimmatmi?  

Yes, it is expensive. Ha, u qimmat. 

What is expensive? Nima qimmat? 

To take a taxi is expensive. Taksi tutish qimmat. 

Is take a taxi cheap? Taksi tutish arzonmi? 

No, it is not cheap. Yo’q, u arzon emas. 

Taking a taxi is not cheap. Taksi tutish arzon emas. 

Part 7 past Text 

In the evenings, I had Korean                           

lessons one year ago.  

I always got on the bus to get my home. 

 

Because it was free of charge for students  

I never took a taxi.                                                           

Obviously, it(taxi) was expensive.   

Part 8 future Text 

Today in the evening, I will have  

 Korean lessons.    

I will always get on the bus 

to get my home.      

Because it will be free of charge for students     

I will never take a taxi.  

Obviously, it will be expensive.                            



 

 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Garchi mavzular kunlik deb yozilgan bo’lsa ham, darslarni ko’proq eshitishni 

tavsiya qilaman. Masalan, bitta darsni to’rt yoki besh kun, bitta darsni bir 

hafta davomida o’rgansangiz juda ham yaxshi. Faqat bu yerda eng muhimi siz 

bu darslarni mukammal o’rganmaguningizcha keyingi mavzularga o’tishga 

shoshilmang. Chuqur chuqur nafas oling. Tabassum qiling. Va bu darsni yana 

va yana eshitishda davom eting. Keyingi darslarda ko’rishguncha! 
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Part 1 Text 

When I come home, I am very hungry.  Uyga kelganimda, juda och qolgan bo’laman. 

My family waits for me to have dinner. Meni oilam meni kechki ovqatga kutishadi. 

My mother cooks delicious food every day. Oyim har kuni mazali taomlar pishiradi.  

I like shashlik which is Uzbek national food. Men o’zbek milliy taomi shashlikni 

yoqtiraman. 

I eat osh on Thursdays. Men payshanba kunlari osh yeyman.  

I drink green tea on Fridays. Men juma kunlari ko’k choy ichaman. 

Part 2 Mini-Story Text 

When I come home, I am very hungry.  Uyga kelganimda, juda och qolgan bo’laman. 

Are you hungry?  Sizning qorningiz ochmi?   

Yes, I am hungry. Ha, mening qornim och. 

When you come home are you hungry? Uyga kelganingizda och qolgan bo’lasizmi? 

Yes, I am hungry when I come home. Ha, uyga kelganimda och qolgan bo’laman.  

Are you full? Sizning qorningiz to’qmi?  

No, I am not full. Yo’q, mening qornim to’q emas. 

Part 3 Mini-Story Text 

My family waits for me to have dinner. Meni oilam meni kechki ovqatga kutishadi. 

Do your parents wait for you? Sizning ota-onangiz sizni kutishadimi? 

Yes, they always wait for me.  Ha, mening ota-onam har doim meni 

kutishadi. 

Do they wait for your neighbor? Ular sizning qo’shningizni kutishadimi? 
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No, they don’t wait for our neighbor. Yo’q, ular mening qo’shnimni kutishmaydi. 

Who waits for you? Kim sizni kutadi? 

My parents wait for me. Mening ota-onam meni kutishadi. 

Whom do your parents wait for? Sizning ota-onangiz kimni kutishadi? 

My parents wait for me. Mening ota-onam meni kutishadi. 

Part 4 Mini-Story Text 

My mother cooks delicious food every day. Oyim har kuni mazali taomlar pishiradi.  

Does your mom cook very delicious food? Onangiz juda ham ma’zali taomlar 

pishiradimi? 

Yes, my mother cooks very delicious food. Ha, onam juda ham mazali taomlar 

pishiradi. 

Does your father cook very delicious food? Dadangiz juda ma’zali taomlar pishiradimi? 

No, my father does not cook delicious food. Yo’q, dadam juda ham ma’zali taomlar     

 pishirmaydi. 

Can he cook food? U ovqat pishira oladimi? 

No, he cannot cook. Yo’q, u ovqat pishira olmaydi. 

Who can cook?  Kim ovqat pishira oladi? 

My mom can cook. Mening oyim ovqat pishira oladi. 

Does she cook for you every day? U sizga har kuni ovqat pishiradimi? 

Yes, she cooks delicious food for me every day. Ha, u menga har kuni ovqat pishirib beradi. 

Do you cook for your mother every day?  Siz onangizga har kuni ovqat pishirib 

berasizmi? 

No, I don’t cook for my mother.  Yo’q, men onamga ovqat pishirib 

beramayman. 

My mother cooks for me every day.  Mening onam menga har kuni ovqat pishirib  

 beradi. 

Part 5 Mini-Story Text 

I like shashlik which is Uzbek national food. Men o’zbek milliy taomi shashlikni 

yoqtiraman. 

Which food you like? Qanday ovqatlar sizga yoqadi? 



I like shashlik. Menga shashlik yoqadi. 

Do you like shashlik?  Sizga shashlik yoqadimi? 

Yes, I like shashlik. Ha, menga shashlik yoqadi. 

Do you like osh? Sizga osh yoqadimi? 

No, I like shashlik very much. Yo’q, menga shashlik judayam yoqadi. 

I don’t like eating osh every day. Menga har kuni osh yeyish yoqmaydi. 

Is osh an Uzbek food? Osh o’zbek taomimi? 

Yes, Osh is an Uzbek traditional food. Ha, osh o’zbek milliy taomi. 

What about shashlik? Shashlikchi? 

Shashlik is an Uzbek food too.  Shashlik ham o’zbek taomi. 

Part 6 Mini-Story Text 

I eat osh on Thursday. Men payshanba kuni osh yeyman.  

Do you eat Osh on Monday?  Siz dushanba kuni osh yeysizmi? 

No, I don’t eat Osh on Monday. Yo’q, men dushanba kuni osh yemayman. 

Do you eat Osh on Tuesday? Siz seshanba kuni osh yeysizmi? 

No, I don’t eat Osh on Tuesday. Yo’q, men seshanba kuni osh yemayman. 

Do you eat Osh on Wednesday? Siz chorshanba kuni osh yeysizmi? 

No, I don’t eat Osh on Wednesdays. Yo’q, men chorshanba kuni osh yemayman. 

Do you eat Osh on Thursday? Siz payshanba kuni osh yeysizmi? 

Yes, I eat Osh on Thursday. Ha, men payshanba kuni osh yeyman. 

Part 7 Mini-Story Text 

I drink green tea on Friday. Men juma kuni ko’k choy ichaman. 

Do you drink green tea on Saturday? Siz shanba kuni ko’k choy ichasizmi? 

No, I don’t drink green tea on Saturday.  Yo’q men shanba kuni ko’k choy 

ichmayman. 

Do you drink coffee on Friday?      Siz juma kuni kofe ichasizmi? 

No, I don’t drink coffee on Friday. Yo’q, men juma kuni kofe ichmayman. 

Do you drink black tea on Sunday? Siz yakshanba kuni qora choy ichasizmi? 



Yes, I drink black tea on Sunday.  Ha, men yakshanba kuni qora choy 

ichaman. 

Do you drink green tea on Friday? Siz juma kuni ko’k choy ichasizmi? 

Yes, I drink green tea on Friday. Ha, men juma kuni ko’k choy ichaman. 

Part 8 past Text 

 

When I came home I was very hungry.   

My family waited for me to have dinner.   

My mother cooked very delicious food                 

for me every day.   

I liked Shashlik which is Uzbek national food.     

I ate OSH on Thursday.   

I drank green tea on Friday.    

Part 9 future Text 

When I come home I will be very hungry.  

 
My family will wait for me to have dinner.  

My mother will cook very delicious food for me.    

I will like Shashlik which is Uzbek national food

I will eat OSH on Thursday.  I 

will drink green tea on Friday.       

**JUMANAZARDAN SIZGA SHARH**  

Darslarni eshitish davomida o’tirmang. Harakatda bo’ling. Xursand bo’ling. Siz 

harakatda bo’lganingizda energiyangiz oshadi. Energiyasi ko’p bo’lgan 

o’quvchi esa, sekin o’rganishi mumkin ham emas.  
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Part 1 Text 

I like Bibimpap which is Korean national food. Men koreys milliy taomi Bibinpapmi 

yoqtiraman. 

And then, during the dinner,   Va keyin, kechki ovqat vaqtida biz yangiliklar  

we talk about the good news. haqida suhbatlashamiz. 

 

My father does not talk much. Mening dadam ko’p gapirmaydi. 

He speaks a little. U kam gapiradi. 

After dinner, we have a rest. Kechki ovqatdan keyin, biz dam olamiz. 

Part 2 Mini-Story Text 

I like Bibimpap which is Korean national food. Men koreys milliy taomi Bibinpapmi 

yoqtiraman. 

Do you like Bibimpap? Sizga bibimpap yoqadimi? 

Yes, I like Bibimpap.  Ha, menga bibimpap yoqadi. 

Do you like Korean food Bibimpap? Sizga koreys taomi bibimpap yoqadimi? 

Yes, I like Korean food Bibimpap. Ha, menga koreys taomi bibimpap yoqadi. 

Do you like juice? Sizga sharbat yoqadimi? 

No, I don’t like juice. Yo’q, menga sharbat yoqmaydi. 

 

Part 3 Mini-Story Text 

And then, during the dinner,   Va keyin, kechki ovqat vaqtida biz yangilizlar  

we talk about the good news. haqida suhbatlashamiz. 

Do you talk with your family  Kechki ovqat paytida oilangiz bilan  

during the dinner?  suhbatlashasizmi? 
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Yes, during the dinner, I talk to my parents. Ha, kechki ovqat paytida oilam bilan 

suhbatlashaman. 

Do you talk to your friends? Siz do’stlaringiz bilan suhbatlashasizmi? 

No, I don’t talk to my friends.  Yo’q, men do’stlarim bilan 

suhbatlashmayman. 

Do you talk about the good things?       Yaxshi narsalar haqida gaplashasizmi? 

Yes, we talk about the good things.  Ha, yaxshi narsalar haqida gaplashamiz. 

Do you talk about problems?                Muommolar haqida gaplashasizmi? 

No, we don’t talk about problems. Yo’q, muommolar haqida gaplashmaymiz. 

What about do you talk with your father? Otangiz bilan nima haqida gaplashasiz? 

I talk to my father about good news. Otam bilan yaxshi yangiliklar haqida              

gaplashamiz 

Part 4 Mini-Story Text 

My father does not talk much. Mening dadam ko’p gapirmaydi. 

Does your father talk much? Sizning otangiz ko’p gapiradimi? 

No, he does not talk much. Yo’q, u ko’p gapirmaydi.  

Who doesn’t talk much? Kim ko’p gapirmaydi? 

My father does not talk much. Mening dadam ko’p gapirmaydi. 

Does your father speak a little? Sizning dadangiz kam gapiradimi? 

Yes, he speaks a little.   Ha, u kam gapiradi. 

Part 5 Mini-Story Text 

He speaks a little. U kam gapiradi. 

Who speaks a little? Kim kam gapiradi? 

My father speaks a little. Mening otam kam gapiradi. 

Does your father speak a little? Sizning otangiz kam gapiradimi? 

Yes, my father speaks a little. Ha, mening otam kam gapiradi. 

Does your father speak much? Sizning otangiz ko’p gapiradimi? 



No, he does not speak much.  Yo’q, u ko’p gapirmaydi 

Part 6 Mini-Story Text 

After dinner, I have a rest. Kechki ovqatdan keyin, men dam olaman. 

What do you do after dinner? Kechki ovqatdan keyin siz nima qilasiz? 

After dinner I have a rest. Kechki ovqatdan keyin men dam olaman. 

Do you rest after dinner? Kechki ovqatdan keyin siz dam olasizmi? 

Yes, after dinner, I rest.  Ha, kechki ovqatdan keyin men dam 

olaman. 

Do you sleep after dinner? Kechki ovqatdan keyin siz uxlaysizmi? 

No, I don’t sleep after dinner.  Yo’q, men kechki ovqatdan keyin 

uxlamayman. 

Do you sleep before dinner? Kechki ovqatdan oldin uxlaysizmi? 

No, I don’t sleep before dinner.   Yo’q, men kechki ovqadan oldin 

uxlamayman. 

Part 7 past Text 

I liked bibimpap which is   

 Korean national food. 

And then, during the dinner, we talked       

about the good news.  

My father was calm.  

He did not talk much.   

He spoke a little.   

After dinner, I had a rest.   

Part 8 future Text 

I will like bibimpap which is  

 Korean national food.   

And then, during the dinner, we are going 

talk about the good news.   

My father will be calm.                               

He is not going to talk too much.                        



He will speak a little.   

After dinner, I am going to have a rest.    

 

 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Salom! Bu darslarni o’rganayotganingizda iltimos yangi so’zlarni daftaringizga 

ro’yxat qilib yozib yodlamang. Nima? Ha, xuddi shunaqa, to’g’ri tushundingiz. 

Ro’yxatga yozib yodlash minglab kishilar tomonidan sinalib ko’rildi hamda 

natijalari samarali bo’lmadi. Ba’zi o’rganuvchilar o’ylashi mumkin, buning 

foydasi borku deb. Albatta foydasi bor. Ammo siz bilan biz ko’p vaqtimizda oz-

oz o’rgangandan ko’ra,  samarasi juda yuqori bo’lgan usuldan foydalanishni 

hamda yuqori natijalarni afzal ko’radigan odamlarmiz. Faqat darslarni 

eshiting. Hamda so’zlarni tabiiy ravishda bolalardek o’rganing.  
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Part 1 Text 

I get ready to do my homework in my room. Xonamda uyga vazifani qilishga 

tayyorlanaman. 

I help my (little) sisters to do their homework. Men singlillarimga uy ishilarini bajarishga 

yordam beraman.  

Then I do my homework. Keyin o’zimning uy ishimni qilaman.   

I wash my teeth before going to bed. Uxlashdan avval men tishlarimni yuvaman. 

I sing a song in the bathroom. Men vannada qo’shiq aytaman. 

I go to bed at 10:55 (five to eleven) pm. Men 10:55 (o’ndan ellik beshta) da 

uxlayman. 

Part 2 Mini-Story Text 

I get ready to do my homework in my room. Xonamda uyga vazifani qilishga 

tayyorlanaman. 

Do you get ready to sleep after dinner? Kechki ovqatdan so’ng siz uxlashga 

tayyorlanasizmi?   

No, I don’t get ready to sleep after dinner. Yo’q men kechki ovqatdan so’ng uxlashga  

 Tayyorlamayman. 

Do you get prepared to do your homework?  Siz uyga vazifalaringizni bajarishga 

tayyorlanasizmi?  

Yes, I get prepared to do my homework. Ha, men uyga vazifalarimni bajarishga 

 tayyorlanaman. 

Do you get ready to clean the house? Siz uyni tozalashga tayyorlanasizmi? 

No, I don’t get ready to clean the house. Yo’q, men uyni tazalashga 

tayyorlanmayman. 

Do you get ready to do your homework?  Uyga vazifani qilishga tayyorlanasizmi? 

No, I don’t get ready to do your homework. Yo’q , men uyga vazifani qilishga 

tayyorlanmayman.  
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Part 3 Mini-Story Text 

I help my (little) sisters. Men singillarimga uy ishilarini bajarishga  

to do their homework  yordamlashaman. 

Do you help your sisters to  Siz singillarinigizga uy ishlarini bajarishda 

do their homework? yordamlashasizmi? 

Yes, I help them to do their homework. Ha, men singillarimga uy ishlarini 

bajarishda yordamlashaman. 

 Do you help them Siz ularga boshqa o’quvchilardan  

to copy from other students? ko’chirishlariga yordamlashizmi? 

 No, I don’t help them to copy from other Yo’q, men ularga boshqa o’quvchilardan   

students.  ko’chirishlariga yordamlashmayman. 

 How do you help your (little) sisters? Siz singillaringizga qanday yordamlashiz? 

I help my sisters to do their homework. Men singillarimga uy ishlarini bajarishda  

 yordamlashaman. 

I explain how to do their homework. Men ularga uy ishlarini qanday bajarish 

kerakligani tushuntiraman. 

Part 4 Mini-Story Text 

Then I do my homework.    Keyin o’zimning uy ishimni qilaman. 

Do you do your homework?  O’zingizning uy ishingizni qalasizmi? 

Yes, I do my homework? Ha, men uy ishimni  qalaman. 

Do you write letters for your friends? Siz do’stlaringizga xat yozasizmi? 

No, I don’t write letters for my friends. Yo’q, do’stlarimga xat yozmayman. 

Do you sleep? Siz uxlaysizmi? 

No, I don’t. I don’t sleep. Yo’q, men uxlamayman. 

Do you play computer games? Siz kompyuter o’ynaysizmi? 

No, I don’t play computer games. Yo’q, men kompyuter o’ynamayman. 

Do you play football? Siz futbol o’ynaysizmi? 

No, I don’t play football. Yo’q, men futbol o’ynamayman. 

Do you play volleyball? Siz voleybol o’ynaysizmi? 

No, I don’t play volleyball. Yo’q, men voleybol o’ynamayman. 



What do you do? Siz nima qalisiz? 

I do my homework. Men uy ishimni qilaman. 

Do you do your homework? Siz uy ishingizni qilasizmi? 

Yes, I do. I do my homework. Ha, men uy ishimni qalaman. 

Part 5 Mini-Story Text 

I wash my teeth before going to bed. Uxlashdan avval men tishlarimni yuvaman. 

Do you wash your legs before going to bed? Uxlashdan avval siz oyoqlaringizni 

yuvasizmi? 

No, I don’t wash my legs before I go to bed. Yo’q, uxlashdan avval oyoqlarimni 

yuvmayman. 

Do you wash your hands and teeth?  Siz qo’llaringizni va tishlaringizni 

yuvasizmi? 

Yes, I wash my hands. Ha, men qo’llarimni yuvaman. 

I wash my face. Men yuzimni yuvaman. 

I wash my teeth. Men tishlarimni yuvaman. 

Part 6 Mini-Story Text 

I sing a song in the bathroom. Men vannada qo’shiq aytaman. 

Do you sing a song in the bathroom? Siz vannada qo’shiq aytasizmi? 

Yes, I sing a song in the bathroom. Ha, men vannada qo’shiq aytaman. 

Do you listen to music in the bathroom? Siz vannada qo’shiq aytasizmi?  

No, I don’t listen to music in the bathroom. Yo’q, men vannada qo’shiq aytmayman. 

What do you do in the bathroom? Siz vannada nima qilasiz? 

I sing a song in the bathroom. Men vannada qo’shiq aytaman. 

Do you have a shower in the bathroom? Siz vannada dush qabul qilasizmi? 

Yes, I have a shower in the bathroom. Ha, men vannada dush qabul qilaman. 

Do you take a bath in the bedroom? Siz, yotoqxonada vanna qabul qilasizmi? 

No, I don’t have a shower in the bedroom. Yo’q, men yotoqxonada vanna qabul 

qilmayman.  

In the bedroom I sleep with my brother. Yotoqxonada men ukam bilan uxlayman. 

 



Part 7 Mini-Story Text 

I go to bed at 10:55 (five to eleven) pm. Men 10:55 (o’ndan ellik beshta) da 

uxlayman. 

Do you go to bed at five past eleven? Siz 11:05(o’n birdan beshta)da uxlaysizmi? 

No, I don’t go to bed at five past eleven.  Yo’q, men 11:05(o’n birdan beshta)da 

uxlamayman. 

Do you go to bed at ten to eleven? Siz 10:50(o’ndan ellikta)da uxlaysizmi? 

No, I don’t go to bed at ten to eleven. Yo’q, men 10:50(o’ndan ellikta)da 

uxlamayman. 

Do you go to bed at fifty five past ten? Siz 10:55(o’ndan ellik beshta)da 

uxlaysizmi? 

Yes, I go to bed at ten fifty. Ha, men 10:55(o’ndan ellik beshta)da 

uxlayman. 

Part 8 past Text 

After dinner, I got ready to do  

my homework in my room.   

I helped my (little) sisters                            

to do their homework.    

Then I did my homework.                            

I washed my teeth before going to bed.    

  

I sang a song in the bathroom.   

I went to bed at 10:55p.m.    

Part 9 future Text 

After dinner, I will get ready to  

 do my homework in my room.   

I will help my (little) sisters to           

do their homework.    

 Then I will do my homework.                              

I will wash my teeth before going to bed.         



I will sing a song in the bathroom.   

I will go to bed at 10:55 pm.   

 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Savol-javoblar darsiga javob berib kelyabsizmi? Yo’qmi? Hoziroq birinchi 

darsga qaytib borib, savollarga javob berib, darslarni ko’proq va ko’proq 

eshiting. Shoshilish orqali ko’p dars o’rganishga harakat qilyabsizmi? Xavotir 

olmang. Sizga bu darslarni endi oxirigacha baribir o’rgataman. Faqat ko’p dars 

qilish umuman ham muhim emas. Sifatli dars qilish juda katta ahamiyatga ega. 

Kamroq sonli dars qilsangiz ham yaxshilab o’rganing. Shunda siz ingliz tilida 

osonlik bilan so’zlasha oladigan bo’lasiz. 
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Part 1 Text 

My brother plays football in the Mening ukam darslaridan keyin stadionda 

stadium after the lessons. futbol o’ynaydi. 

I play basketball with my friends. Men o’rtoqlarim bilan basketbol o’ynayman. 

At the weekdays I usually sleep at eleven pm. Dam olish kunlarida odatda soat 11(o’n bir) 

da uxlayman 

I sleep at night. Men tunda uxlayman. 

Part 2 Mini-Story Text 

My brother plays football in the Mening ukam darslaridan keyin stadionda 

stadium after the lessons. futbol o’ynaydi. 

Does your brother play golf in the stadium? Sizning ukangiz stadionda golf o’ynaydimi? 

No, he does not play tennis in the stadium. Yo’q, u stadionda tenis o’ynamaydi. 

Does he play golf after the lessons? U darslardan keyin golf o’ynaydimi? 

No, he does not. He does not know Yo’q, u golf o’ynashni bilmaydi. 

how to play golf.      

He does not play golf after the lessons.      U darslardan keyin golf o’ynamaydi. 

Does he play table-tennis after the lessons? U darslardan keyin stol-tennisi o’ynaydimi? 

No, he does not play table tennis after the  Yo’q, u darslardan keyin stol-tennisi 

lessons.   o’yanamaydi. 

Does he play football in the stadium? U stadionda futbol o’ynaydimi? 

Yes, he plays football in the stadium. Ha, u stadionda futbol o’ynaydi. 

Does he play football in the stadium after the  U darslardan keyin stadionda futbol 

lessons?  o’ynaydimi? 

   

He plays football in the stadium   Ha, u darslardam keyin stadionda futbol  
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after the lessons.   o’ynaydi. 

 Part 3 Mini-Story Text 

I play basketball with my friends. Men o’rtoqlarim bilan basketbol o’ynayman. 

Do you play basketball with your friends?   Siz o’rtoqlaringiz bilan basketbol 

o’ynaysizmi? 

Yes, I play basketball with my friends. Ha, men o’rtoqlarim bilan basketbol  

 o’ynayman. 

Do you play chess with your parents? Siz ota-onangiz bilan shaxmat o’ynaysizmi? 

No, I don’t play chess. Yo’q.Men shaxmat o’ynamayman. 

I don’t play with my parents. Men ota-onam bilan o’ynamayman. 

I don’t play chess with my parents.  Men ota-onam bilam shaxmat 

o’ynamayman. 

Part 4 Mini-Story Text 

At the weekdays I usually sleep at 11 pm. Dam olish kunlarida odatda soat 11(o’n 

bir)da  uxlayman. 

Do you usually sleep at eleven pm? Siz odatda 11(o’n bir)da uxlaysizmi? 

Yes, at the weekdays, I usually Ha, dam olish kunlarida odatda soat 

 sleep at eleven pm. 11(o’n bir)da uxlayman. 

Do you sleep at half past eleven? Siz 11:30(o’n bir yarim)da uxlaysizmi? 

No, I don’t sleep at half past eleven. Yo’q, men 11:30(o’n bir yarim)da 

uxlamayman. 

Do you sleep at quarter past eleven? Siz 11:15(o’n birdan onbeshta)da 

uxlaysizmi? 

No, I don’t sleep at quarter past eleven. Yo’q, men 11:05(o’n birdan o’nbeshta)da 

uxlamayman. 

Do you sleep at eleven pm at the weekends? Dam olish kunlari 11(o’n bir)da uxlaysizmi? 

Yes, I sleep at eleven pm at the weekends. Ha, dam olish kunlari 11(o’n bir)da 

uxlayman.  

 

Part 5 Mini-Story Text 



I sleep at night. Men tunda uxlayman. 

Do you sleep at night? Siz tunda uxlaysizmi? 

Yes, I sleep at night. Ha, men tunda uxlayman. 

Do you sleep in the morning? Siz ertalab uxlaysizmi? 

No, I don’t sleep in the morning. Yo’q, men ertalab uxlamayman. 

Do you sleep in the afternoon? Siz kunduzi uxlaysizmi? 

No, I don’t sleep in the afternoon. Yo’q, men kunduzi uxlamayman. 

What do you do at night? Siz tunda nima qilasiz? 

I sleep at night. Men tunda uxlayman.  

When you sleep? Siz qachon uxlaysiz? 

At night, I sleep at night. Tunda, men tunda uxlayman. 

Part 6 past Text 

 

My brother played football.                                

in the stadium after the lessons.   

I also played football with my friends.           

At the weekday, I slept at ten pm.  

I slept at night.   

Part 7 future Text 

My brother will play football.                             

 

 in the stadium after the lessons. 

I will also play football with my friends.          

At the weekday, I will sleep at ten pm.   

I will sleep at night.   

 

 

 



**Jumanazardan sizga sharh** 

Darslarni eshitishdan avval, balki besh daqiqa, balki o’n daqiqa davomida 

musiqa eshiting. Dars eshitayotgan paytingizda zerikib qolsangiz yoki 

uyqingiz kelib qolsa yoki ovqat yegingiz kelib qolsa, darhol to’xtatib turib, 

uxlab oling, ovqat yeb oling, yoki musiqa eshitib,o’zingizni yana xursand his 

qilib davom eting. Shu usulda sizning muvaffaqiyatingizni o’zingiz ta’minlab 

berasiz. 
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Part 1 Text 

I wake up in the morning. Men ertalab 7:30(yetiyu o’ttiz) da  

at 7:30 (thirty past seven). uyg’onaman. 

I wash my face and my hands. Men yuzimni va qo’llarimni yuvaman. 

Then, I watch TV in my bedroom. Keyin men yotoqxonamda telivizor 

ko’raman. 

I like watching TV. Men televizor ko’rishni yaxshi ko’raman. 

I like Korean series. Menga koreyscha seriallar yoqadi. 

Part 2 Mini-Story Text 

I wake up in the morning Men ertalab 7:30(yettiyu o’ttiz) da  

at 7:30 (thirty past seven).  uyg’onaman.  

Do you wake up in the morning at thirty past  Siz ertalab yettiyu o’ttizda uyg’onasizmi? 

seven?  

Yes, I wake up in the morning at 7:30. Ha, men ertalab 7:30(yettiyu o’ttiz)da  

 uyg’onaman.  

Do you wake up at five past eight o’clock? Siz 8:05(sakkizu nol besh)da uyg’onasizmi? 

No, I don’t wake up at five past eight o’clock. Yo’q, men 8:05(sakkizu nol besh)da 

 uyg’onmayman. 

Do you wake up at five past five? Siz 5:05(beshu nol besh)da uyg’onasizmi? 

No, I don’t wake up at five past five.  Yo’q, men 5:05(beshu nol besh)da  

   uyg’onmayman. 

Part 3 Mini-Story Text 

I wash my face and my hands. Men yuzimni va qo’llarimni yuvaman. 
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Do you wash your face and hands? Siz yuzingizni va qo’llaringizni yuvasizmi? 

Yes, I wash my face and my hands. Ha, men yuzimni va qo’llarimni yuvaman. 

Do you wash your telephone? Siz telefoningizni yuvasizmi? 

No, I don’t wash my telephone. Yo’q, men telefonimni yuvmayman. 

Part 4 Mini-Story Text 

Then, I watch TV in my bedroom.  Keyin men yotoqxonamda telivizor 

ko’raman. 

Do you watch TV in your bedroom? Siz yotoqxonangizda televizor ko’rasizmi? 

Yes, I watch TV in my bedroom. Ha, men yotoqxonamda televizor ko’raman. 

Do you watch movies in the kitchen? Siz oshxonada kino ko’rasizmi? 

No, I don’t watch movies in the kitchen. Yo’q, men oshxonada kino ko’rmayman. 

Do you watch TV in the living room? Siz mehmonxonada televizor ko’rasizmi? 

No, I don’t watch TV in the living room.  Yo’q, men mehmonxonada televizor 

ko’rmayman. 

Part 5 Mini-Story Text 

I like watching TV. Men televizor ko’rishni yaxshi ko’raman. 

Do you like watching TV? Siz televizor ko’rishni yaxshi ko’rasizmi? 

Yes, I like watching TV. Ha, men televizot ko’rishni yaxshi ko’raman. 

Do you like listening to boring lectures?  Siz zerikarli leksiya esgiyishni yaxshi 

ko’rasizmi?  

No, I don’t like listening to boring lectures. Yo’q, men zerikarli leksiya eshitishni yaxshi 

 ko’rmayman. 

 What do you like watching? Siz nima qilishni yaxshi ko’rasiz? 

 I like watching TV. Men televizor ko’rishni yaxshi ko’raman. 

Do you like watching telephone clips? Siz telefondagai kliplarni ko’rishni yaxshi 

 ko’rasizmi? 

No, I don’t like watching telephone clips.    Yo’q, men telefondagi kliplarni ko’rishni 

yaxshi ko’rmayman. 

Who likes watching TV? Kim televizor ko’rishni yaxshi ko’radi? 



I do. I like watching TV.    Men. Men televizor ko’rishni yaxshi 

ko’raman. 

Part 6 Mini-Story Text 

I like Korean series. Menga koreyscha seriallar yoqadi. 

Do you like Korean series? Sizga koreys seriallari yoqadimi? 

Yes, I like Korean series. Ha, menga koreys seriallari yoqadi. 

Do you like Uzbek series? Sizga o’zbek seriallari yoqadimi? 

No, I don’t like Uzbek series. Yo’q, menga o’zbek seriallari yoqmaydi. 

Which series do you like? Qaysi serial sizga yoqadi? 

I like Korean series. Menga koreys seriali yoqadi. 

Part 7 past Text 

I woke up in the morning at 7: 30.                         . 

I washed my face and my hands.                              

Then, I watched TV in my bedroom.                        

I liked watching TV.                                                        

I liked Korean films.                                                      

Part 8 future Text 

I will wake up in the morning at 7: 30.  

I will wash my face and my hands.  

Then, I will watch TV in my bedroom.  

I will like watching TV.   

I will like Korean films.   

 

 

 

 



**Jumanazardan sizga sharh** 

Bu usulni juda ham yoqtirib qoldingizmi? Rus tilini va koreys tilini shu usulda 

o’rganishni xohlaysizmi? Bizning “Speak Russian Like A Native” hamda “Speak 

Korean Like A Native” dasturlarimizdan foydalaning. Hamda bugunoq rus yoki 

koreys tillarini gapirishni boshlang.  

Magazinlardan so’rang. Yoki bizga bog’laning.  

Bizga email jo’nating: getmomentum.com@gmail.com  

Yoki hoziroq qo’ng’iroq qiling: +998 91 135 65 55 
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Part 1 Text 

I sometimes go to the cinema. Men ba’zan kinoteatrga boraman. 

Once a week I go to the theatre. Bir haftada bir teatrga boraman. 

I go to the theatre  Men teatrga rohatlanish uchun boraman. 

because I want to enjoy myself. 

Near our home, there is a shop. Uyimiz yaqinida magazin bor. 

I go to the shop very often to buy chocolates. Men magazinga shokolad sotib olish uchun 

tez-tez borib turaman. 

   

Part 2 Mini-Story Text 

I sometimes go to the cinema. Men ba’zan kinoteatrga boraman. 

Do you sometimes go to the cinema? Siz ba’zan kinoteatrga borasizmi? 

Yes, we sometimes go to the cinema. Ha, biz ba’zan kinoteatrga boramiz. 

Do you sometimes go to the village? Siz ba’zan qishloqqa borasizmi? 

No, I don’t sometimes go to the village. Yo’q, men qishloqqa bazida bormayman. 

Do you sometimes go to big cities? Siz ba’zan katta shaxarga borasizmi? 

No, I don’t sometimes go to big cities.  Yo’q, men katta shaxarga ba’zan 

bormayman. 

I live in Tashkent. Men Toshkentda yashayman. 

Tashkent is big. Toshkent katta. 

Tashkent is big city.  Toshkent katta shaxar. 

Do you often go to the cinema? Siz tez-tez kinoteatrga borib turasizmi? 

No, I don’t often go to the cinema. Yo’q, men tez-tez kinoteatrga bormayman. 

Do you sometimes go to the cinema? Siz ba’zan kinoteatrga borasizmi? 

Yes, I sometimes go to the cinema.  Ha, men ba’zan kinoteatrga boraman. 
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Part 3 Mini-Story Text 

Once a week I go to the theatre. Bir haftada bir teatrga boraman. 

Do you go to university once a week? Bir haftada bir universitetga borasizmi? 

No, I don’t go to university once a week. Yo’q, men bir haftada bir universitetga 

 bormayman. 

Do you go to the theatre two times in a week?    Bir haftada ikki marta teatrga borasizmi? 

No, I don’t go to the theatre two Yo’q, men bir haftada ikki marta teatrga 

times in a week. bormayman. 

Do you go to the theatre three times in Bir oyda uch marta teatrga borasizmi? 

a month? 

No, I don’t go to theatre three times in Yo’q, men bir oyda uch marta teatrga               

a month. bormayman. 

Do you go to the theatre four times in a year? Bir yilda to’rt marta teatrga borasizmi? 

No, I don’t go to the theatre four times in Yo’q, men bir yilda to’rt marta teatrga           

a year. bormayman. 

Why do you go to theatre one time in a week? Nima uchun bir haftada bir teatrga borasiz? 

 

Part 4 Mini-Story Text 

I go to the theatre  Men teatrga rohatlanish uchun boraman. 

because I want to enjoy myself.  

Where do you go?  Siz qayerga borasiz? 

I go to the theatre. Men teatrga boraman. 

Why do you go to the theatre? Teatrga nima uchun borasiz? 

I go to the theatre because I want to enjoy. Men teatrga rohatlanish uchun boraman. 

Do you go to the bank? Siz bankka borasizmi? 

No, I don’t go to the bank. Yo’q, Men bankka bormayman. 

Where do you go? Siz qayerga borasiz? 

I go to the theatre. Men teatrga boraman. 

Why? Nima uchun? 

To enjoy. Rohatlanish uchun. 



   

Part 5 Mini-Story Text 

Near our home, there is a shop. Uyimiz yaqinida magazin bor. 

What is there near your home? Uyingiz yaqinida nima bor? 

There is a shop. Magazin bor. 

Is there a shop? Magazin bormi?  

Yes, there is a shop. Ha, magazin bor. 

Is the shop far from your home? Magazin uyingizdan uzoqdami? 

No, it is very near my home. Yo’q, u uyimning yaqinida. 

Is it opposite of your home? U uyingizning qarshisidami? 

No, it is not opposite of my home. Yo’q, u uyimning qarshisida emas. 

Is the  shop between your  Magazin uying bilan avtobus bekatining 

home and the bus stop? o’rtasidami? 

Yes, it is between my home and the bus stop. Ha, u uyimiz va avtobus bekatining 

o’rtasida. 

Part 6 Mini-Story Text 

I go to the shop very often to buy chocolates. Men magazinga shokolad sotib olish uchun 

tez-tez borib turaman. 

Do you often go to the shop to buy chocolates? Siz magazinga shokolad sotib olish uchun 

tez-tez borib turasizmi? 

Yes, I go to the shop in order. Ha, men magazinga shokolad sotib olish 

to buy chocolates  uchun tez-tez borib turaman. 

Do you go to shop to buy some food?  Siz magazinga yegulik olish uchun 

borasizmi? 

No, my mom cooks the meal. Yo’q, oyim menga ovqat pishiradilar. 

I go to the shop in order to buy chocolates. Men magazinga shokolad sotib olish uchun 

 borib turaman. 

Where do you go in order to buy chocolates? Shokolad sotib olish uchun qayerga borasiz? 

I go to the shop very often in order to buy Men magazinga shokolad sotib olish uchun  

chocolates. boraman. 



Do you go to the bookshop to buy chocolates? Siz shokolad sotib olish uchun kitob 

do’koniga borasizmi? 

No, I don’t go to the bookshop Yo’q, men shokolad sotib olish uchun  

to buy chocolates.  kitob do’koniga bormayman. 

I go to the bookshop to buy books. Men kitob do’koniga kitob sotib olish uchun 

boraman. 

I go to the shop to buy chocolates. Men shokolad sotib olish uchun magazinga 

boraman. 

Part 7 past Text 

 

I went to the cinema.                                                 

Once a week I went to the theatre.                           

Because I wanted to have a good time.                   

Near our home, there was a shop.                              

I went to the shop very often to buy chocolates.   

Part 8 future Text 

I will go to the cinema.   

Once a week I will go to the theatre.  

Because I want to have a good time.   

Near our home, there will be a shop.  

I will go to the shop very often to buy  

chocolates.  

**Jumanazardan sizga sharh** 

Salom! Darslarni o’rganayotganda sizda savolar bo’lsa, yoki haqiqiy darslarga 

qatnashish haqida o’ylayotgan bo’lsangiz, biz sizga yordam berishga 

tayyormiz! Hoziroq qo’ng’iroq qiling: +998 91 135 65 55 

Yoki email dan xat jo’nating: getmomentum.com@gmail.com.  
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Part 1 Text 

On Monday I go to the market. Dushanbada men bozorga boraman. 

I buy clothes for myself. Men o’zimga kiyimlar sotib olaman. 

I buy some potatoes and onions. Men biroz kartoshka va piyoz sotib olaman. 

I like shopping. Menga bozorlik qilish yoqadi. 

I like an apple and apricot. Men olma va shaftolini yaxshi ko’raman. 

I like the watermelon and the melon too. Tarvuz va qovunni ham yaxshi ko’raman.  

   

Part 2 Mini-Story Text 

On Monday I go to the market. Dushanbada men bozorga boraman. 

Do you go to the market on Monday? Siz dushanba kuni bozorga borasizmi? 

 Yes, I go to the market on Monday. Ha, dishanba kuni men bozorga boraman. 

Do you go to the theatre on Tuesday? Siz seshanba kuni teatrga borasizmi? 

No, I don’t go to the theatre on Tuesday.  Yo’q, men seshanba kuni teatrga 

bormayman. 

Do you go to the market on Wednesday? Siz chorshanba kuni bozorga borasizmi?  

No, I don’t go to the market on Wednesday. Yo’q, chorshanba kuni men bozorga 

bormayman. 

Do you go to university on Thursday?  Siz payshanba kuni universitetga 

borasizmi? 

Yes, I go to university on Thursday.  Ha, men payshanba kuni universitetga 

boraman. 

What do you do on Saturday? Shanba kuni siz nima qilasiz? 

I have a rest on Saturday. Shanba kuni men dam olaman. 

Where do you go on Sunday? Yakshanba kuni siz qayerga borasiz?  
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I go nowhere. Men hech qayerga bormayman.  

I have a rest on Sunday too. Men yakshanba kuni ham dam olaman. 

Part 3 Mini-Story Text 

I buy clothes for myself. Men o’zimga kiyimlar sotib olaman. 

What do you buy at the market? Siz bozordan nima sotib olasiz? 

I buy a suit for myself at the market. Men o’zimga kostyum sotib olaman. 

Do you buy a skirt for Siz do’stingizga yubka sotib olasizmi? 

your friend at the market?  

No, I don’t buy a skirt for  Yo’q, men do’stimga yubka sotib olmayman. 

my friend at the friend.  

Do you buy shirts and trousers for yourself?    Siz o’zingizga ko’ylak va shim sotib 

olasizmi? 

Yes, I buy shirts and trousers for myself.  Ha, men o’simga ko’ylak va shim sotib 

olaman.  

What do you buy? Siz nima sotib olasiz? 

I buy socks and trainings for me. Men paypoq va krosovka sotib olaman. 

Do you buy a cap for your brother?        Siz akangizga kepka sotib olasizmi? 

Yes, I buy a cap for my brother. Ha, men akamga kepka sotib olaman. 

 

Part 4 Mini-Story Text 

I buy some potatoes and onions. Men biroz kartoshka va piyoz sotib olaman. 

What do you buy? Siz nima sotib olasiz? 

I buy potatoes and onions. Men kartoshka va piyoz sotib olaman. 

Do you buy some bananas? Siz biroz banan sotib olasizmi? 

No, I don’t buy any bananas. Yo’q, men banan sotib olmayman. 

Do you sell potatoes? Siz kartoshka sotasizmi? 

No, I don’t sell potatoes. Yo’q, men kartoshka sotmayman. 

I don’t have potatoes to sell. Mening sotishga kartoshkam yo’q. 

 



Part 5 Mini-Story Text 

I like shopping. Menga harid qilish yoqadi. 

Do you like shopping? Sizga harid qilish yoqadimi? 

Yes, I like shopping. Ha, menga harid qilish yoqadi. 

Who likes shopping? Kimga harid qilish yoqadi?  

I like shopping. Menga harid qilish yoqadi. 

Do you like staying at home? Sizga uyda qolish yoqadimi? 

No, I don’t like staying at home. Yo’q, menga uyda qolish yoqmaydi. 

  

Part 6 Mini-Story Text 

I like an apple and apricot. Men olma va shaftolini yaxshi ko’raman. 

Do you like carrots and potatoes? Sizga sabzi va kartoshka yoqadimi? 

No, I don’t like eating carrots and potatoes. Yo’q, menga sabzi va kartoshka yoqmaydi. 

How about melon? Qovun-chi? 

Yes, I like melons. Ha, menga qovun yoqadi. 

In Uzbekistan, especially in Termiz,  O’zbekistonda, ayniqsa Termizda 

melons and watermelons are very tasty. qovun va tarvuz juda ham mazali. 

You will never forget the taste.      Siz ularng ta’mini hech qachon unutmaysiz. 

Do you eat cherry and grapes? Siz olcha va uzum yeysizmi? 

No, I don’t eat cherry and Yo’q, men olcha va uzum yemayman va 

grapes and cucumbers.  bodring yemayman. 

But they are very tasty.  Lekin ular juda ham mazali. 

A lot of foreign people like our grapes, and  Ko’p chet elliklarga bizning uzumlarimiz va  

cherries. olchlarimiz yoqadi. 

Part 6 Mini-Story Text 

I like the watermelon and the melon too. Tarvuz va qovunni ham yaxshi ko’raman. 

Do you like the cucumber? Sizga bodring yoqadimi? 

No, I don’t like the cucumber. Yo’q, menga bodring yoqmayadi. 



What do you like? Sizga nima yoqadi? 

I like watermelons and melons. Menga tarvuz va qovun yoqadi. 

Part 7 past Text 

 

On Monday I went to the market.                             

I bought clothes for myself.                                       . 

I bought some potatoes and onions.                       

I liked shopping.                                                            

I liked an apple and apricot.                                        

I liked watermelon and melon too.                           

Part 8 future Text 

On Monday I will go to the market.                         

I will buy clothes for myself. 

I will buy some potatoes and onions.                      

I will like shopping.  

I will like an apple and apricot.   

I will like watermelon and melon too.   

 

 

**Jumanazardan sizga sharh** 

Salom! Darslarni yaxshilab o’rganing hamda ko’proq eshiting. Omad!  
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Part 1 Text 

Now it is not summer. Hozir yoz fasli emas. 

In summer there are a lot of fruits  O’zbekistonda yozda ko’p meva bo’ladi. 

in Uzbekistan.   

In autumn, I usually go to the village from city.  Kuzda men odatda shahardan qishloqqa 

boraman. 

I visit my grandparents in the village. Men qishloqdagi buvi-buvamni ko’rgani 

boraman. 

In winter and in spring I go Qishda va bahorda men universitetga har  

to university every day.   kuni boraman. 

Part 2 Mini-Story Text 

Now it is not summer. Hozir yoz fasli emas. 

Is it summer? Hozir yoz faslimi?  

No, it is not summer now. Yo’q, hozir yoz fasli emas. 

Is it autumn (fall? Hozir kuz faslimi? 

No, it is not autumn. Yo’q, hozir kuz fasli emas. 

Which season is it now? Hozir qaysi fasl? 

It is winter. Hozir qish. 

Is it spring now? Hozir bahormi? 

No, it is not spring now. Yo’q, hozir bahor emas. 

Part 3 Mini-Story Text 

In summer there are a lot of fruits  O’zbekistonda yozda ko’p meva bo’ladi. 

in Uzbekistan.  

Are there a lot of fruits in Uzbekistan O’zbekistonda yozda ko’p meva bo’ladimi? 

in summer? 
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Yes, there are a lot of fruits in Uzbekistan in  Ha, o’zbekistonda yozda ko’p meva bo’ladi. 

summer.  

Are there a lot of fruits in winter? Bu yerda qishda ko’p meva bo’ladimi? 

No, in winter there are not many Yo’q, qishda bu yerda ko’p meva bo’lmaydi. 

fruits in winter. 

Part 4 Mini-Story Text 

In autumn, I usually go to the village from city.  Kuzda men odatda shahardan qishloqqa 

boraman. 

Where do you go in autumn? Kuzda qayerga borasiz? 

In autumn, I go to the village from city. Kuzda men  shahardan qishloqqa boraman. 

Why do you go to the village?  Nima uchun siz qishliqqa borasiz? 

I go to the village because Men qishloqqa boraman chunki toza havo  

I want to have fresh air.  olishni xohlayman. 

I can breathe fresh air. Men toza havodan nafas olishim mumkin. 

It is wonderful.    Bu juda ham ajoyib. 

There are a lot of mountains in the village.   Qishloqda juda ham ko’p tog’lar bor. 

Part 5 Mini-Story Text 

I visit my grandparents in the village. Men qishloqdagi buvi-buvamni ko’rgani 

boraman. 

Do you visit you parents in the village? Siz qishloqqa ota-onangizni  ko’rgani 

borasizmi? 

No, my father and mother live with me in Yo’q, otam va onam men bilan Toshkentda  

Tashkent. yashashadi. 

I visit my grandparents. Men buvi-buvamni ko’rgani boraman. 

Unfortunately, it is winter now. Baxtga qarshi, hozir qish. 

Is it winter now? Hozir qishmi? 

Yes, it is winter now. Ha, hozir qish. 

 Part 6 Mini-Story Text 

In winter and in spring I go Qishda va bahorda men universitetga har  



to university every day.  kuni boraman. 

Where do you go every day? Siz har kuni qayerga borasiz? 

I go to university every day. Men har kuni universitetga boraman. 

When do you go to university? Qachon universitetga borasiz? 

In spring and in winter, I go to university  bahorda va qishda men har kuni  

every day.  universitetga boraman. 

How often do you go to university? Qanchalik tez universitetga borasiz? 

I go to university every day. Men ubiversitetga har kuni boraman. 

I go to university six times in a week. Men universitetga bir haftada olti marta 

boraman. 

Part 7 past Text 

it was not summer.                                  

It was winter.                         

In summer there were a lot of                                  

fruits in Uzbekistan.  

We didn’t have fruits in winter.  

In autumn, I usually went to the   

village from city.  

I visited my grandparents in the village.               

Unfortunately, it was winter.                                     

In winter and in spring I went to university.  

Part 8 future Text 

In summer there will be a lot of   

fruits in Uzbekistan.                   

We will not have fruits in winter.        

In autumn, I will usually go to the village 

from city.  

I will visit my grandparents in the village.   

 

In winter and in spring I will go to university.    



**Jumanazardan sizga sharh** 

Assalom alaykum! O’rganishingizga omadlar tilab qolaman! 

Transcripts    Jumanazar Khushbakov 

 

 

 

Part 1 Text 

I go to education center to teach Men talabalarga inglizcha va koreyscha 

students English and Korean. o’rgatish uchun o’quv markaziga boraman. 

The education center is in O’quv markazi pochtaning oldida. 

front of the post office. 

There is a café next to the post office. Pochtaning yonida kafe bor. 

Our education center is behind the theatre. Bizning o’quv markazimiz teatrning 

orqasida. 

Part 2 Mini-Story Text 

I go to education center to teach Men talabalarga inglizcha va koreyscha 

students English and Korean. o’rgatish uchun o’quv markaziga boraman. 

Where do you go to teach students?  Talabalarga o’rgatish uchun qayerga 

borasiz? 

I go to education center to teach students. Men talabalarga o’rgatish uchun o’quv 

 markaziga boraman. 

What do you teach? Siz nimani o’rgatasiz? 

I teach students English and Korean. Men koreys va ingliz tillarini o’rgataman. 

Do you teach students Uzbek? Siz o’zbek tilini o’rgatasizmi? 

No, they already know Uzbek. Yo’q, ular o’zbek tilini bilishadi. 

That’s why, I don’t teach them Uzbek. Shuning uchun men ularga o’zbek tilini  

  o’rgatmayman. 

I teach students Korean and English. Men talabalarga koreys va ingliz tillarini 

 o’rgataman. 
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Part 3 Mini-Story Text 

The education center is in O’quv markazi pochtaning oldida. 

front of the post office. 

Where is the education center? O’quv markazi qayerda? 

The education center is in O’quv markazi pochtaning oldida. 

front of the post office. 

Is the education center O’quv markazi pochtaning ichidami? 

in the post office building?    

No, the education building is not  Yo’q, o’quv markazi pochtaning ichida emas. 

inside of the post office.   

Part 4 Mini-Story Text 

There is a café next to the post office. Pochtaning yonida kafe bor. 

Where is the café situated? Kafe qayerda joylashgan?  

Where is the café? Qayerda kafe bor? 

The café is next to the post office. Pochtaning yonida kafe bor. 

Is it next to the post office? U pochtaning yonidami? 

Yes, the café is next to the post office. Ha, u pochtaning yonida. 

Part 5 Mini-Story Text 

Our education center is behind the theatre. Bizning o’quv markazimiz teatrning 

orqasida. 

Where is the education center? O’quv markazi qayerda? 

The education center is behind the theatre. O’quv markazi teatrning orqasida. 

What is behind the theatre? Teatrning orqasida nima bor? 

Our education center is behind the theatre. Bizning o’quv markazimiz teatrning 

orqasida. 

Part 6 past Text 

 



And I went to education centre to           

teach students English and Korean. 

I had a part time job as a teacher.             

The education centre was in  

 front of the post office.       

There was a café next to the post office .  

Our education centre was behind              

 the theatre.  

Part 7 future Text 

And I will go to education centre to           

teach students English and Korean. . 

I will have a part time job as a teacher.     

 

The education centre will be in                   

 front of the post office.  

There will be a café next to the post office.         

Our education centre will be behind  

the theatre. 

**Jumanazardan sizga sharh** 

O’rgangan gaplaringizni gapirgingiz kelyapdimi? Bizning “conversation club” 

larimizga keling!  Siz izlayotgan aynan shu uslubda o’tiladigan darslarimiz 

endi siz uchun o’z xizmatini yanada keng ko’rsatishga tayyor. 

G.E.Tmomentumnow.com clubi sizning yanada qiziqarli hamda samarali 

o’rganishingiz uchun tuzilgan sistema asosida darslarini olib boradi. Sizni 

qiziqtirgan savollarga javobni hamda qo’shimcha ma’lumotni 

getmomentum.com@gmail.com ga email orqali va +998 91 135 65 55 

raqamlariga qo’ng’iroq qilib olishingiz mumkin. 
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Part 1 Text 

I like helping more and more people.   Men ko’p odamlarga yordam berishni 
yoqtiraman. 

I help my students to learn  Men talabalarimga ingliz va koreys  

English and Korean. tilini o’rganishga yordam beraman. 

At the education center, I teach students.   O’quv markazida men talabalarni o’qitaman. 

I am very friendly to my students. Men talabalarimga juda do’stonaman. 

They are also very friendly. Ular ham juda do’stona.  

At work, I again work at the computer. Ishda men yana komputerda ham ishlayman. 

 

Part 2 Mini-Story Text 

I like helping more and more people.   Men ko’p odamlarga yordam berishni 
yoqtiraman. 

Do you like helping people? Sizga odamlarga yordam berish yoqadimi?  

Yes, I like helping people.  Ha, menga odamlarga yordam berish 

yoqadi. 

What do you like? Sizga nima yoqadi? 

I like helping people.   Menga odamlarga yordam berish yoqadi. 

Part 3 Mini-Story Text 

I help my students to learn Men talabalarimga ingliz va koreys  

English and Korean.  tili o’rganishga yordam beraman. 

Do you help your students to learn English  Siz talabalaringizga ingliz va koreys tillarini  

and Korean? o’rganishga yordam berasizmi? 

Yeah, I help my students to learn English   Ha, men  talabalarimga ingliz va  

and Korean.  koreys tili o’rganishga yordam beraman. 

Part 4 Mini-Story Text 

At the education center, I teach students.   O’quv markazida men talabalarni o’qitaman. 

What do you do at the education center? O’quv markazida siz nima qilasiz? 
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I teach students. Men talabalarni o’qitaman. 

Do you learn Korean? Siz koreys tilini o’rganasizmi? 

No, I don’t learn Korean. Yo’q, men koreys tilini o’rganmayman. 

I teach Korean. Men koreys tilini o’qitaman. 

Part 5 Mini-Story Text 

I am very friendly to my students. Men talabalarimga juda do’stonaman. 

Are you very friendly to your students? Siz talabalaringizga juda do’stonamisiz? 

Yes, I am very friendly to my students. Ha, men talabalarimga juda do’stonaman. 

Who is very friendly to the students? Kim talabalarga juda do’stona? 

I am very friendly to my students. Men talabalarimga juda do’stonaman. 

Part 6 Mini-Story Text 

They are also very friendly. Ular ham juda do’stona. 

Are they also friendly? Ular ham juda do’stonami?  

Yes, they are also very friendly. Ha, ular juda do’stona. 

Are they rude to you? Ular qo’polmi? 

No, they are not rude to me. Yo’q, ular qo’pol emaslar. 

Who is not rude? Kim qo’pol emas? 

Who is very friendly?             Kim juda do’stona? 

My students are very friendly. Mening o’quvchilarim juda ham do’stona. 

 

Part 7 Mini-Story Text 

At work, I again work at the computer. Ishda men yana komputerda ham ishlayman. 

Do you work at the computer? Siz komyuterda ishlaysizmi? 

Yes, I work at the computer.  Ha, men kompyuterda ishlayman. 

Part 8 past Text 

I liked helping more and more people. 

I helped them to learn English and Korean.  



 

At the education centre, I taught students.  

I was very friendly to my students.                          

 They were also very friendly.                                   

At work, I again worked at the computer.     

Part 9 future Text 

I will help more and more people  

I will help them to learn English and Korean. 

 

At the education centre, I will teach students.    

 

I will be very friendly to my students.   

 

They will also be very friendly.                                 

At work, I will again work at the computer.   
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Part 1 Text 

I use “Facebook” to know the latest news. Men “Facebook”dan so’ngi yangiliklarni 

bilish uchun foydalanaman. 

I have many Korean friends on the internet. Internetda mening ko’p koreyalik do’stlarim 

bor. 

We only chat with my Korean  Biz koreys do’stlarimiz bilan faqat bir oyda  

friends once a month.  bir marta smslashib turamiz. 

I go to Korea to visit my friends. Men Koreyaga do’stlarimni ko’rish uchun 

boraman. 

They also come to Uzbekistan to see me. Ular ham meni ko’rgani O’zbekistonga kelib 

turishadi. 

   

Part 2 Mini-Story Text 

I use “Facebook” to know the latest news. Men “Facebook”dan so’ngi yangiliklarni 

bilish uchun foydalanaman. 

What do you use to know the latest news? Siz so’ngi yangiliklarni bilish uchun 

nimadan foydalanasiz? 

I use “Facebook” to know the latest news. Men “Facebook”dan so’ngi yangiliklarni 

bilish uchun foydalanaman. 

Do you read newspapers to know the latest  Siz so’ngi yangiliklarni bilish uchun gazeta 

news? o’qiysizmi? 

No, I don’t read newspapers to Yo’q, men so’ngi yangiliklarni bilish uchun  

know the latest news. gazeta o’qimayman. 

Do you watch TV in order to know the news? Siz so’ngi yangiliklarni bilish uchun 

 televizor ko’rasizmi?  

No, I do not use ‘Facebook’ to know the latest news.Yo’q, men so’ngi yangiliklarni bilish 

uchun televizor ko’rmayman. 
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Part 3 Mini-Story Text 

I have many Korean friends on the internet. Internetda mening ko’p koreyalik do’stlarim 

bor. 

Do you have a lot of Korean Sizni internetda ko’p koreyalik do’stlaringiz 

Friends on Internet? bormi? 

Yes, I have a lot of Korean friends on internet. Ha, Internetda mening ko’p kereyalik 

do’stlarim bor. 

Do you have very few Korean friends on  Sizni internetda kam koreyalik do’staringiz  

internet? bormi? 

No, I don’t have very few Korean friends on  Yo’q, mening internetda koreyalik  

internet.  do’stlarim kam emas. 

Part 4 Mini-Story Text 

We only chat with my Korean  Biz koreys do’stlarimiz bilan faqat bir oyda  

friends once a month.  bir marta smslashib turamiz. 

Do you chat with your Korean friends once Siz koreys do’stlaringiz bilan bir xaftada 

a week? bir marta smslashib turasizmi? 

No, I don’t chat with my Korean friends once  Yo’q, men koreys do’stlarim bilan bir  

a week. xaftada bir marta smslashib turmayman. 

Do you chat with your Uzbek friends once a Siz o’zbek do’stlaringiz bilan bir yilda bir  

year?  marta smslashib turasizmi?  

No, I don’t chat with my Uzbek friends  once a Yo’q, men o’zbek do’stlarim bilan bir yilda  

year. bir marta smslashib turmayman. 

Do you chat with your Korean friends twice a  Siz koreys do’stlaringiz bilan bir yilda bir  

year? marta smslashib turasizmi? 

No, I don’t chat with my Korean friends  Yo’q, men koreys do’stlarim bilan   

twice a year.  bir yilda bir marta smslashib turmayman. 

Part 5 Mini-Story Text 

I go to Korea to visit my friends. Men Koreyaga do’stlarimni ko’rish uchun 

boraman. 



Do you go to Korea to visit your friends? Siz koreyaga do’stlaringizni ko’rish uchun 

borasizmi?  

Yes, I go to Korea to visit my friends.  Ha, men Koreyaga do’stlarimni ko’rish 

uchun boraman. 

Where do you go? Siz qayerga borasiz? 

To Korea, I go to Korea to visit my friends. Koreyaga, men Koreyaga do’stlarimni 

ko’rish uchun boraman. 

Why do you go to Korea? Nima uchun siz Koreyaga borasiz? 

To visit my friends. I go to Korea to visit my  Do’stlarimni ko’rish uchun, men Koreyaga  

friends. do’stlarimni ko’rish uchun boraman. 

Part 6 Mini-Story Text 

They also come to Uzbekistan to see me. Ular ham meni ko’rgani O’zbekistonga kelib 

turishadi. 

Do they come to Uzbekistan? Ular O’zbekistonga kelishadimi? 

Yes, they come to Uzbekistan to see me too. Ha, ular O’zbekistonga kelishadi. 

Where do they come to see you? Sizni ko’rgani ular qayerga kelishadi? 

They come to Uzbekistan to see me. Ular ham meni keo’rgani O’zbekistonga 

kelib turishadi. 

Why do they come to Uzbekistan? Nima uchun ular O’zbekistonga kelishadi? 

They come to Uzbekistan to see me. Ular ham meni ko’rgani O’zbekistonga kelib 

turishadi. 

Part 7 past Text 

I used “Facebook” to know the latest news.         

. 

I had many Korean friends on the internet.          

We only chatted once a month.                                 

I went to Korea to visit my friends                          

 

They also came to Uzbekistan to see me. 

 

Part 8 future Text 



I will use “Facebook” to know                   

 the latest news.  

I will have many Korean friends               

on the internet. 

We will only chat once a month   

I will go to Korea to visit my friends.  

                                           

They will also come to Uzbekistan   

to see me.  
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Part 1 Text 

We travel all the cities in Uzbekistan. Biz O’zbekistonning hamma shaharlarini 

sayohat qilamiz. 

They like Termiz, Bukhara, Samarkand  Ularga Termiz, Buxoro, Samarqand va Qarshi  

and Karshi. shaharlari yoqadi. 

They also like Khiva city.  Ularga Xiva shahari ham yoqadi. 

I show them my hometown Yangiabad too. Men ularga o’z ona shahrim Yangiobodni 

ham ko’rsataman. 

Part 2 Mini-Story Text 

We travel all the cities in Uzbekistan. Biz O’zbekistonning hamma shaharlarini 

sayohat qilamiz. 

Do you travel all the cities in Uzbekistan?  Siz O’zbekistonning barcha shaharlariga 

sayohat qilasizmi?  

Yes, we travel all through Uzbekistan.  Ha, men o’zbekistonning shaharlariga 

sayohat  qilaman. 

Do you travel all the cities of Uzbekistan?  Siz O’zbekistonning barcha shaharlariga 

sayohat qilasizmi? 

Yes, we travel all the cities of Uzbekistan.   Ha, men o’zbekistonning shaharlariga 

sayohat qilaman. 

Part 3 Mini-Story Text 

They like Termiz, Bukhara, Samarkand  Ularga Termiz, Buxoro, Samarqand va Qarshi  

and Karshi. shaharlari yoqadi. 

Do you like Termiz city? Sizga Termiz shahri yoqadimi? 

Yes, I like Termiz city. Ha, menga Termiz shahri yoqadi.  

Which cities do they like? Ularga qaysi shaharlar yoqadi? 

They like Termiz, Bukhara, Samarkand and Ularga Termiz, Buxoro, Samarqand va  
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Karshi.  Qarshi shaharlari yoqadi. 

  

Part 4 Mini-Story Text 

They also like Khiva city.  Ularga Xiva shahari ham yoqadi. 

Which city do they like again? Yana qaysi shahar ularga yoqadi? 

They like Khive as well. Ularga Xiva ham yoqadi. 

Why do they like these cities? Nima uchun ularga bu shaharlar yoqadi? 

They like it very much because these Ularga juda ham yoqadi chunki ular juda  

are very wonderful cities. Ham ajoyib shaharlar yoqadi. 

Are these cities very wonderful? Bu shaharlar juda ham ajoibmi? 

Yes, these are very wonderful cities. Ha, bu shaharlar juda ham ajoyib. 

They are historical. Ular tarixiy. 

Are the cities historical and unique? Shaharlar tarixiy va noyobmi? 

Yes, they are historical,  Ha, ular tarixiy va juda noyob. 

pretty much unique. 

They are very beautiful. Ular juda ham chiroyli. 

Are the cities very beautiful? Shaharlar juda ham cgiroylimi? 

Yes, they are very beautiful. Ha, bu shaharlar juda ham chiroyli. 

Part 5 Mini-Story Text 

I show them my hometown Yangiabad too. Men ularga o’z ona shahrim Yangiobodni 

ham ko’rsataman. 

Do you show them Yangiabad? Ularga Yangiobodni ko’rsatasizmi? 

Yes, I show them my hometown Yangiabad. Ha, ularga o’z ona shahrim Yangiobodni 

 ko’rsataman. 

Who shows your hometown to your friends? Kim ona yurtingizni do’stlaringizga 

ko’rsatadi? 

I show them my hometown.  Men do’stlarimga ona shahrimni 

ko’rsataman. 

I show my hometown to my Korean friends. Men o’z ona shahrimni koreyalik 

do’stlarimga ko’rsataman. 

 



 

Part 6 past text 

We travelled all the cities in Uzbekistan. 

 

They liked Termiz, Bukhara,   

 

They also liked Khiva city.                                          

They liked it very much because these 

were very wonderful cities.         

They were historical.    

They were very beautiful.   

I showed them my hometown Yangiabad too. 

 

Part 7 future Text 

We will travel all the cities in Uzbekistan.    

 

They will like Termiz, Bukhara,  

Samarkand and Karshi.     

 

They will also like Khiva city.    

They will like it very much because these 

are very wonderful cities.  

They will be historical.   

They are very beautiful.  

I will show them my hometown Yangiabad too. 
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Part 1 Text 

I need some money. Menga biroz pul kerak. 

I want to go to Spain. Men Ispaniyaga borishno xohlayman. 

I need a doctor. Menga doktor kereak. 

I have to talk to the doctor now. Men doktor bilan hoziroq gaplashishim 

kerak. 

I am sorry! Meni kechiring! 

Excuse me! Meni mazur tutasiz! (Uzr) 

Please! Iltimos! (Marhamat) 

Thank you! Rahmat! 

Thank you very much! Katta rahmat! 

You are welcome! Xush kelibsiz! (Rahmatdan keyin muloyimlik 
uchun aytiladi) 

   

Part 2 Mini-Story Text 

I need some money. Menga biroz pul kerak. 

 Do you need any money? Sizga biroz pul kerakmi? 

Yes, I need some money. Ha, menga biroz pul kerak. 

Who need some money? Kimga biroz pul kerak. 

I need some money. Menga biroz pul kerak. 

Do you need help? Sizga yordam kerakmi? 

No, I don’t need help. Yo’q, menga yordam kerak emas. 

My friend needs help. Mening do’stimga yordam kerak. 
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Part 3 Mini-Story Text 

I want to go to Spain. Men Ispaniyaga borishno xohlayman. 

Where do you want to go? Siz qayerga borishni xohlaysiz? 

I want to go to Spain. Men Ispaniyaga borishni xohlayman. 

Do you want to eat food? Siz ovqat yeyishni xohlaysizmi? 

No, I do not want to eat food.  Yo’q, men ovqat yeyishni xohlamayman. 

And I want to go to Spain. Va men Ispaniyaga borishni xohlayman. 

Part 4 Mini-Story Text 

I need a doctor. Menga doktor kereak. 

Do you need a doctor? Sizga doktor kerakmi? 

Yes, I need a doctor. Ha, menga doktor kerak. 

Do you need a taxi-driver? Sizga haydovchi kerakmi? 

No, I don’t need a taxi-driver. Yo’q, menga haydovchi kerak emas. 

Part 5 Mini-Story Text 

I have to talk to the doctor now. Men doctor bilan hoziroq gaplashishim 

kerak 

Do you have to talk to the doctor? Siz doktor bilan gaplashishingiz kerakmi? 

Yes, I have to talk to the doctor. Ha, men doktor bilan gaplashishim kerak. 

Must you talk to the doctor now?  Siz hoziroq doktor bilan gaplashishingiz 

kerakmi? 

Yes, I must talk to the doctor. Ha, men doktor bilan gaplashishim kerak. 

Do you have to talk to your professor?  Siz professor bilan gaplashishingiz 

kerakmi? 

No, I don’t need to talk to my Yo’q, men hozir professor bilan  

right now.  gaplashishim kerak emas.   

Part 6 past Text 

I needed some money.  

I wanted to go to Spain    

I needed a doctor.                                  



I had to talk to the doctor that time.  

 

Part 7 future Text 

I will need some money.  

I  want to go to Korea.  

I will need a doctor.  

I will have to talk to the doctor. 

 ***Bundan keyin nima?***  

Sizni biz birinchi kursimizni muvaffaqiyatli tugatib olganingiz bilan 

tabriklaymiz!!! Siz endi bir pog’ona oldindasiz. Ureeeeee!!! 

Bu kursimizning oxirgi darsi edi. Qanday qilib davom etishingiz 

mumkin? 

Bizning keyingi darslarimiz haqida ma’lumot olish uchun bizga 

email jo’nating hamda bepul darslarimizni oling yoki hoziroq 

qo’ng’iroq qiling: +998 91 135 65 55 

Biz sizni ingliz tilida xuddi o’z ona tilingizdek gapirishga 

o’rgatamiz!!! 

Biz sizning muvaffaqiyatingiz uchun qayg’uramiz hamda faqat va 

faqat shuning uchun ishlaymiz! 

Mening darslarim dunyoning birinchi raqamli ingliz tili o’qituvchisi 

deb tanilgan AJ Hoge ning yettita qoidasini o’z ichiga oladi. 

Bugunoq ingliz tilida gapirishni boshlash uchun hoziroq telefon 
qiling: 
+998 91 135 65 55  
Darslarimizdan foydalaning, men sizga va’da beramanki, albatta 
muvaffaqiyatli o’rganasiz :)  
Menga sizni o’qitishga ruxsat berganingiz uchun rahmat! 
 
Jumanazar Khushbakov  
+998 91 135 65 55  
jumanazarkhb@gmail.com  

getmomentumnow.com@gmail.com    

mailto:jumanazarkhb@gmail.com
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”Momentum English Speaking”: 

 Umidsizlanishning oldini olishga yordam beradi 

 Ingliz tilida ishonch bilan gapirishingizni ta’minlaydi 

 Yillab vaqtingizni saqlab qoladi va boshqa maqsadlaringizga 

erishishingizga yo’l ochib beradi 

 Haqiqiy ingliz tilini o’rganishga hamda gapirish va tushunishga 

juda katta hissa qo’shadi 

 Sizning ingliz tilingiz bilan millionlab marotaba tezroq g’alabaga 

erishishingizga yordam beradi va bu isbotlangan 

 Audio hamda vido darslardan tashkil topgan. 

 Ular darslari esda qolarli hamda juda ham maroqli. 

 

Bu kitobni kitob magazinlaridan so’rang yoki bizga qo’ng’iroq 

qilish orqali buyurtma qiling: +998 91 135 6555. 

Bizga email jo’nating: getmomentum.com@gmail.com va bu 

darsning demo qismini bepul ko’rib chiqing. Bu kurs qo’lingizdagi 

programmaning aynan davomi deb ayta olaman. 

 “Momentum English Speaking” 

kitobini o’qing! 

Become A Native English Speaker at home! 

mailto:getmomentum.com@gmail.com


 

 

 

 

 

 

 

 

Siz nima o’rganasiz… 

Bu yerda juda qisqa ro’yxati: 

 Sizning ingliz tili grammatikasini aftomatik tarzda ishlatishingiz uchun 

qiziqarli, jinnicha hikoyalar  

 Qanday qilib umidsizlanishning oldini olish hamda ingliz tili 

o’rganishdan rohatlanish 

 Qanday qilib so’zlarni ro’yxatga yozmasdan juda mustahkam usulda 

o’rganish va umuman esdan chiqarmay ularni haqiqiy kundalik 

so’zlashishlarda ishlatish 

 Qanday qilib ingliz tili darslaridan dam olib, rohatlanib juda ham juda 

ham tez yaxshilanish 

 Qanday qilib kundalik kichkina o’zgarishlardan oylik BAHAYBAT 

o’sish qilish 

 Qanday qilib zerikishni yo’qotib bugunoq ingliz tili o’rganishda ajoyib 

kayfiyatlar yaratish. 

 Qanday qilib xatolar haqida xavotirlanishni to’xtatish 

 Nega ko’pchilik odamlar bilimlariga qaramay ingliz tilida gapira 

olishmaydi hamda siz qanday qilib farqli bo’lasiz 

 Sizni ingliz tilingizni juda tez hamda samarali o’rganishingiz uchun 

qadam-ba qadam jadval  

 Aynan qanday qilib boshqa eshitishlardan ham foydalanishni o’rganish 

 Aynan qanday qilib sekin gapirishni to’xtatish hamda ravon gapirishni 

boshlash 

  “Speak English Like A Native” 

programmasini oling! 

Ingliz tilida oson, erkin hamda 

muvaffaqiyatli gapiring! 



 Qanday qilib mahalliy inglizlarga o’xshab gapirish, garchi juda kam 

lig’at boyligingiz bo’lsa ham 

 

Hozir qaror qilmang… bizning darslarimizdan 

kelyotganlarini BEPULga ishlatib ko’ring  

Agar siz bu reportni bizdan boshqa joydan olgan 

bo’lsangiz iltimos bizga email jo’nating hamda 

bepul darslarimizni oling. 

Getmomentum.com@gmail.com 

 

Kitob hamda programmalarimizni kitob magazinlaridan so’rang 

yoki bizga qo’ng’iroq qilish orqali buyurtma qiling: 

 +998 91 135 6555. 
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Our “Speak Russian in 30 days” program”: 

 teaches basic Russian communication 

 focuses on great method of learning Russian 

without one of the most difficult grammar of all 

languages 

 saves much time 

 shows the wonderful way to learn new words 

without memorizing boring vocabulary lists 

 reveals the awesome way to learn a 

foreign/second language as the same way as you 

learnt your own language 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Bizning “Speak Russian in 30 

days” programmamizni oling! 

Rus tilida oson, tez va erkin gapiring! 



Now a special offer for you! 

Imagine learning English with your coaches who have been trained to 

teach English in this awesome way. 

You will have a special trainer that will work for your great success! You 

will study in small groups. You can meet her/him 3 times a week. You will 

learn English deeply with this fantastic method and you will have actual 

lessons, just call. Despite being young, the expert trainers have far deep 

knowledge and passion to help you. The trainer has something that you 

are looking for. You will learn how to speak English fast, easily and 

automatically. You can get money everywhere but you will not find this 

opportunity anywhere. So don’t delay. Start your English lessons now, call 

immediately at +998 91 135 65 55. It is just one call that changes your life. 

Call now and speak English perfectly! 

 

 

 



Why learn with Jumanazar Khushbakov’s expert trainers’ team? 

Nowadays people want to achieve their goals cheaper, better, faster. 

1. With us, you are not going to waste a lot of time, you will learn less 

than 6 months in total,  not 4 months for beginner, 4 months for 

elementary, pre-elementary,……..  Faster. 

2. You will pay only six times for the six months, not for years of time…..  

Cheaper. 

3.  A lot of students learn Grammar, vocabulary, but cannot speak 

English like a native. They get frustrated and they waste years of 

time and they don’t succeed despite long years of study.   Better and 

more successful and no frustration. Instead, enjoying automatic 

English.  

4. We have NO exercises, grammar drills, textbook English, we have 

only entertaining, enjoyable lessons and you will get better results! 

5. Easy to use and all the people succeed! 

6. Our Experts work for you! 



7. While speaking, you will not struggle, think about grammar, 

translate from your language to English or from English to your 

native language, you will speak English easily automatically and fast. 

The words come out of your mouth instantly. 

8. Movie lessons, conversation clubs. New types of lessons. We love 

learning with great method lessons. 

 

Start your Excellent English speaking today! 

To register, call now +99891 135 65 55 

One call can change your life!!! 

getmomentum.com@gmail.com 
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About The Author 

Jumanazar Khushbakov is the Author of “Momentum 

English Speaking” and the trainer on how to speak any language, 

especially English, like a native. He is a speaker who is willing to help 

people and speak in public and uplift, inspire, motivate them. He has 

spoken more than 150 times to the audience of from 5 to 500 people 

over the course of one year. 

 

Jumanazar’s goal is to help you achieve your goals faster and easier than 

you ever thought possible! 

 

He spent thousands of hours for learning and studying success and 

achievement, psychology and business. 

 

From the very first time, his listeners found his seminars and talks life-

enhancing and exciting, on the topics of Leadership, Self-Esteem, Goals, 

Motivation, Success Psychology, Super Relationships, Character and 

Money. 

 

This book is designed to help more people learn English super 

wonderfully with this easy as well as natural way of learning any 

language. Jumanazar is doing his researches on Subconscious Korean 

and Subconscious Russian so that people can achieve their goals in a 

shorter period of time and they can help the society in their own spheres 

instead of wasting much time on language learning.  


